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ДОКЛАД ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ О ВЫПОЛНЕНИИ
РЕЗОЛЮЦИИ 319 (1972) СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ

ПО ВОПРОСУ О НАМИБИИ

I» На своих 1656-м и 1657-м заседаниях, состоявшихся 31 июля'и
1 августа 1972 года, Совет Безопасности рассмотрел мой доклад по
выполнению резолюции 309 (1972) Совета Безопасности по вопросу о
Намибии (S/I0738),, На своем 1657-м заседании Совет Безопасности
принял резолюцию 319 (1972), текст которой имеет следующее содержание:

"Совет Безопасности,

напоминая о своей резолюции 309 (1972) от Ц- февраля
1972 г„ и без ущерба для других резолюций, принятых по вопросу
о Намибии,

рассмотрев доклад, представленный Генеральным секретарем
в соответствии с резолюцией 309 (1972) (S/I0738),

I» отмечает с признательностью усилия, предпринятые
Генеральным секретарем в связи с выполнением резолюции 309
(1972);

2„ вновь подтверждает неотъемлем*»© и неотчуждаемое прав-*
народа Намибии на самоопределение и независимость;

Зо вновь подтверждает далее национальное единство и тер-
риториальную целостность Намибии;

4-о предлагает Генлральному секретарю в консультации и
тесном сотрудничестве с Группой Совета Безопасности, учрежден-,
ной согласно резолюции 309 (1972), продолжать поддерживать кон-
такты со всеми•заинтересованными сторонами с целью создания
необходимых условий, которые позволили бы народу Намибии свобод-
но и при строгом соблюдении принципов равенства людей осущест-
вить свое право на самоопределение и независимость в соответ-
ствии с Уставом Организации Объединенных Наций;
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5° одобряет предложение Генерального секретаря назначить
после необходимых консультаций представителя для оказания со-
действия Генеральному секретарю в выполнении его мандата, изло-
женного в пункте 4 выше;

б о просит Генерального секретаря соответствующим образом
информировать Совет Безопасности и в любом случае не позднее
15 ноября 1972 г. представить доклад Совету об осуществлении
резолюции 309 (1972) и настоящей резолюции»"

2. В соответствии с пунктом 5 резолюции 319 (1972) от 24 сентября
1972 года, я назначил посла Альфреда Мартина Эшера (Швейцария) моим
представителем, для того чтобы он помогал мне в выполнении моих пол-
номочий, определенных пунктом 4 этой резолюции,,

Зо Сразу же после его прибытия в Нью-Йорк я проинструктировал
г-на Эшера относительно той задачи, которая ставится перед представи-
телем Генерального секретаря по Намибии„ Я рассказал ему о тех
условиях, которые привели к принятию резолюции 319 (1972) Совета
Безопасности, и обеспечил его относящимися к данному вопросу докла-
дами и документами,, Я также представил ему копию Памятной записки,
которую я получил 26 сентября 1972 года от Группы Совета Безопасности,
созданной в соответствии с резолюцией 309 (1972), текст этой записки
дается в приложении 1

=

4о Я также назначил следующих членов Секретариата для оказания
помощи представителю Генерального секретаря: г-на М

о
Е» Чако, дирек-

тора и заместителя заместителя Генерального секретаря по политическим
вопросам и делам Совета Безопасности; Г-на Х„ Ноэля, старшего сот-
рудника Департамента по политическим вопросам и делак: Совета Безо-
пасности; Г-на Мо Педану,первого административного сотрудника Адми-
нистративной Канцелярии Генерального секретаря; Г-жи Б

о
 Маллисон,

секретаря о

5о После консульаций в Нью-Йорке г-н Эшер и его группа находились
с визитом в Южной Африке и Намибии с 8 октября по 3 ноября 1972 года»

6о 6 ноября, после возвращения в Нью-Йорк, г-н Эшер сообщил мне
в устной форме о результатах его контактов.,

7° Позже я вместе с г-ном Эшером и другими.членами миссии встретился
со следующими группами и проинформировал их о том, что мне было в
устной форме сообщено:

±) с Группой Совета Безопасности, созданной в соответствии с
резолюцией 309 (1972), в которую входили посол Аргентины
Карлос Ортис де Росас, посол Сомали Хусейн Hyp Элми и
посол Югославии Лазар Мойсов;
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ii) с Председателем Совета Безопасности послом Гвинеи Жаном
Мартином Сиссе;

iii) с послом Марокко Мехди Мрани Зентар, представляющим Предсе-
дателя Организации африканского единства (ОАЕ), с помощником
Генерального секретаря ОАЕ послом Моха^едом Шануном и с
исполнительным секретарем ОАЕ в Нью-Йорке послом Мамаду
Моктар Тиамом;

iv) с председателем африканской группы в ноябре месяце, послом
Эфиопии Зевде Габре-Селласие;

v) с председателем Специального Комитета по вопросу о ходе
осуществления Декларации о предоставлении независимости
колониальным странам и народам послом Объединенной Респуб-
лики Танзания Салимом Ахмедом Салимом;

vi) с председателем Совета Организации Объединенных Наций по
Намибии послом Турции Осман о

 и
; Олссэм;

vii) Председателем Специального подкомитета по Намибии, послом
Аргентины Карлосом Ортисом де Розас=

8» 14 ноября г-н Эшер представил мне свой письменный доклад, который
приводится в приложении Н о

9= В разделе II доклада указано, что в течение своей семидневной
поездки по Намибии миссия имела возможность проводить конфиденциаль-
ные встречи с людьми и ознакомиться с мнениями различных слоев насе-
ления относительно будущего их страны» Я считаю эту информацию
весьма полезной в плане реализации тех полномочий, которыми наделил
меня Совет Безопасности,,

Ю
„
 Хотя многие вопросы еще остается выяснить, результаты миссии

содержат в себе ряд элементов, которые, возможно, привлекут внимание
Совета»

И » Представляя этот доклад Совету Безопасности, я хочу выразить
надежду на то, что информация и оценка, содержащиеся в этом докладе,
послужат полезной основой для Совета при рассмотрении будущего курса
действий и при принятии решения по нему»
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Приложение I

ПАМЯТНАЯ ЗАПИСКА ОТ 26 СЕНТЯБРЯ 1972 ГОДА, ПРЕДСТАВЛЕННАЯ
ГЕНЕРАЛЬНОМУ СЕКРЕТАРЮ ГРУППОЙ ТРЕХ

Группа, учрежденная в соответствии с пунктом 1 резолюции
309 (1972) Совета Безопасности, согласившись с назначением, сделан-
ным Генеральным секретарем в выполнении им полномочий, предоставлен-
ных ему в соответствии с резолюцией 319 (1972) Совета Безопасности
и в свете обсуждений, имевших место на 1656-м и 1657-м заседаниях
Совета 31 июля и 1 августа 1972 года, считает, что в процессе осуще-
ствления резолюции 319 (1972) необходимо учитывать следующие положе-
ния:

1. Все резолюции Организации Объединенных Наций, принятые по вопро-
су о Намибии, остаются в силе и без изменения и должны постоянно вы-
полняться.

2. Контакты, которые должны поддерживаться с правительством Южной
Африки и со всеми заинтересованными сторонами, должны всегда осущест-
вляться в соответствии с мандатом, предоставленным согласно резолю-
циям 309 (1972) и 319 (1972). Во всех случаях это должно быть со-
вершенно ясно с самого начала осуществления упомянутой выше резолюции.

3. Основная задача представителя должна состоять в получении полно-
го и недвусмысленного разъяснения от правительства Южной Африки о
его политике в отношении самоопределения и независимости Намибии, с
тем чтобы Совет Безопасности имел возможность решить, совпадает ли
эта политика с позицией, занимаемой Организацией Объединенных Наций
в этом вопросе,и следует ли по-прежнему предпринимать усилия в соот-
ветствии с резолюциями 309 и 319 (1972).

4. Следует постоянно иметь в виду необходимость сохранения нацио-
нального единства и территориальной целостности Намибии.

5. Правительство Южной Африки должно отказаться от проведения так
называемой политики "хоумлендов" и отменить проведение каких бы то ни
было репрессивных мер в Намибии. Это создаст условия, при которых
представитель сможет выполнять свою задачу. Это будет также свиде-
тельствовать о готовности правительства Южной Африки сотрудничать с
Организацией Объединенных Наций,

6. На основе приемлемости вышеупомянутых положений было бы целесооб-
разно определить конкретные проблемы Намибии, установить порядок их
очередности и предложить необходимые меры для их решения, с тем чтобы
обеспечить народу Намибии скорейшее достижение самоопределения и неза-
висимости.
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7. Приведенные выше положения непосредственно связаны с официаль-
ными (s/lO738, Приложение I) и неофициальными мнениями, представ-
ленными Группой Генеральному секретарю во исполнение полномочий,
предоставленных ей в соответствии с резолюциями 309 и 319 (1972).
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Приложение II

ДОКЛАД ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ ПО НАМИБИИ
ГЕНЕРАЛЬНОМУ СЕКРЕТАРЮ ОТ 14 НОЯБРЯ 1972 ГОДА

ВВЕДЕНИЕ

1о 24 сентября 1972 года Генеральный секретарь назначил меня в
качестве своего представителя по Намибии в соответствии с положе-
ниями резолюции 319 (1972) Совета БезопасностИо

2о Сразу после моего приезда в Нью-Йорк 28 сентября 1972 года
Генеральный секретарь проинструктировал меня в отношении моей за-
дачи и представил соответствующую документацию» Он обратил мое
внимание, в частности,на резолюцию 309 (1972) Совета Безопасности,
на доклад Генерального секретаря об осуществлении этой резолюции
и на резолюцию 319 (1972) Совета Безопасности» Генеральный секре-
тарь предоставил мне также копию памятной записки, представленной
ему 26 сентября 1972 года Группой Совета Безопасности, учрежденной
в соответствии с резолюцией 309 (1972)=

3» Во время моего пребывания в Нью-Йорке 5 октября я имел воз-
можность встретиться с рядом руководящих должностных лиц и членов
различных органов Организации Объединенных Наций, занимающихся во-
просом о Намибии*

4о В этот же период я также встречался с д-ром Хилгардом Мюллером,
министром иностранных дел Южной Африки, который находился тогда в
Нью-Йорке в связи с участием в работе двадцать седьмой сессии Гене-
ральной Ассамблеи, и с послом Карлом Ф„Г= 'фон Хиршбергом, постоян-
ным представителем Южной Африки при Организации Объединенных Наций.

5» 3 октября у меня была встреча с г-ном Б„Т„Гурирабом, предста-
вителем Народной организации Юго-западной Африки (СВАПО) по его
просьбе. Г-н Гурираб сообщил мне о желании г-на Сэма Нужома, пре-
зидента СВАПО, встретиться со мной, когда я буду направляться в
Южную Африку»

б» Я направился в Южную Африку и Намибию вечером 5 октября» 7 ок-
тября, находясь в Женеве по пути в Южную Африку, я встретился с
г-ном Нужомао В тот же день у меня также была встреча в Женеве
с представителями лютеранской церкви д-ром Андре Аппелем и д-ром
Карлом Эльбергом по их просьбе*
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7° Я находился в Южной Африке и Намибии с 8 октября по 3 ноября
в сопровождении четырех членов Секретариата, которым Генеральный
секретарь поручил помогать. мне. Мы возвратились в Нью-Йорк 5
ноября о

8» Отчет о посещении Южной Африки и Намибии и о контактах с со-
ответствующими сторонами в ходе выполнения задачи, порученной мне
Генеральным секретарем, приводится в последующих разделах настоя-
щего доклада»

I. КОНТАКТЫ С ПРАВИТЕЛЬСТВОМ ЮЖНОЙ АФРИКИ

1. 2 октября 1972 года у меня была встреча в Нью-Йорке с послом
Карлом Ф„Г» фон Хиршбергом, Постоянным представителем Южной Африки
при. Организации Объединенных Нацийо На следующий день я в сопро-
вождении г-на Чако встречался с д-ром .Хилгардом Мюллером, мини-
стром иностранных дел Южной Африки, который в то время находился
в Нью-Йорке в связи с участием в работе двадцать седьмой сессии
Генеральной Ассамблеи» Министра иностранных дел сопровождали По-
стоянный представитель Южной Африки, а также г-н Дж»Д

о
Виалл и г-н

А„Л»Хаттинг, сотрудники министерства иностранных дел= Перегово-
ры во время этих встреч носили предварительный характер и были по-
священы главным образом вопросам процедуры, необходимой для ско-
рейшего осуществления моего визита в Южную Африку и Намибию, чтобы
я мог вернуться в Нью-Йорк в срок, позволяющий представить доклад
Генеральному секретарю до 15 ноября 1972 года»

2 о Я прибыл в Преторию в сопровождении других членов моей Миссии
в воскресенье, 8 октября, в 15 чо00 м.

3° В понедельник, 9 октября» Миссия провела два советания с г-ном
Брандом Фурье, Генеральным секретарем министерства иностранных дел,
на которых обсуждалась программа посещения Намибии» В ходе обсу-
ждений я предложил внести некоторые изменения в предварительную
программу, составленную правительством Южной Африки* Г-н Фурье
согласился рассмотреть эти изменения в свете консультаций с долж-
ностными лицами, занимающимися вопросами практической организации
посещения» Я также представил список лиц, в том числе видных дея-
телей, духовенства и представителей политических организаций На-
мибии, которые должны быть в числе лиц, с которыми я буду всту-
пать в контакты во время поездки по Намибии„ Было достигнуто со-
гласие, что правительство Южной Африки примет все меры, необхо-
димые для того, чтобы помочь мне встретиться с этими лицами»
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4o В силу того, что вторник, 10 октября, в Южной Африке является
праздником, первая встреча Миссии с премьер-министров г-ном Джоном
Форстером, на которой присутствовали также министр иностранных дел,
генеральный секретарь министерства иностранных дел и г-н ДоТотхилл
из министерства иностранных дел, состоялась в среду, 11 октября, в
15 часов о Премьер-министр приветствовал Миссию и заявил, что он с
нетерпением ожидает продолжения переговоров от уровня, на котором
закончились его переговоры с Генеральным секретарем Организации
Объединенных Нацийо

5о Затем я в следующих выражениях обратил внимание на круг ведения
моей Миссии:

"Как известно Вашему Превосходительству, доклад Генераль-
ного секретаря о его контактах с правительством Южной Африки и
другими заинтересованными сторонами во исполнение резолюции 309
(1972) Совета Безопасности от Ц- февраля 1972 года обсуждался
Советом на его заседаниях 31 июля и I августа 1972 года* После
этого обсуждения 1 августа 1972 года Совет принял резолюцию
319 (1972)= В пункте 4 этой резолюции Совет Безопасности пред-
ложил Генеральному секретарю "в консультации и тесном сотруд-
ничестве с Группой Совета Безопасности, учрежденной согласно
резолюции 309 (1972), продолжать поддерживать контакты со всеми
заинтересованными-сторонами с целью создания необходимых усло-
вий, которые позволили бы народу Намибии свободно и при строгом
соблюдении принципов равенства людей осуществить свое право на
самоопределение и независимость в соответствии с Уставом Ор-
ганизации Объединенных Наций" „

В пункте 5 той же резолюции Совет Безопасности одобрил
предложение Генерального секретаря "назначить после необходи-
мых консультаций представителя для оказания содействия Генераль-
ному секретарю в выполнении его мандата, изложенного в пункте 4-
выше".

После консультаций с Вашим правительством и с другими
заинтересованными сторонами 25 сентября 1972 года Генеральный
секретарь объявил о назначении меня в качестве его предста-
вителя в соответствии с упомянутой выше резолюцией 319 (1972)
Совета Безопасности»

В этой связи я хотел бы также напомнить три пункта, каса-
ющиеся круга полномочий представителя Генерального секретаря,
которые явились результатом переговоров между министром ино-
странных дел^Южной Африки и Генеральным секретарем, имевших
место в Нью-Йорке в мае 1972 года и которые приведены в пункте
21 доклада Генерального секретаря Совету Безопасности, содер-
жащегося в документе S/10738» С Вашего позволения я хотел бы

/ о о о
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привести эти три пункта в том виде, в каком они изложены
в докладе:

"А. Задача представителя Генерального секретаря будет
заключаться в достижении цели самоопределения и не-
зависимости и рассмотрении всех вопросов, связанных
с этим о

В= При осуществлении своей задачи представитель может
делать рекомендации Генеральному секретарю и, в
консультации с последним, правительству Южной Африки»
Делая это, он должен оказывать помощь в преодолении
всех точек расхождения.,

С» Правительство Южной Африки будет сотрудничать при
осуществлении представителем задачи, предоставляя
ему необходимые условия для выезда в Южную Африку
и Намибию, когда это необходимо, и встреч со всеми
слоями населения Намибии"«

Как вам уже известно, в соответствии с положениями пункта
б резолюции 319 (1972), Генеральному секретарю предложено пред-
ставить Совету Безопасности доклад по этому вопросу к 15 но-
ября 1972 года»

Я благодарен за доверие, оказанное мне Генеральным сек-
ретарем Организации Объединенных Наций, правительством Южной
Африки и всеми другими заинтересованными сторонами» Вместе
с тем, я также сознаю трудности моей задачи»

Я хотел бы заверить Ваше Превосходительство, что не по-
жалею усилий, для того чтобы выполнить мандат, возложенный на
меня в качестве представителя Генерального секретаря по Намибии,

Я уверен, что могу полагаться на полное сотрудничество
Вашего правительства при выполнении моей задачи, и буду приз-
нателен за изложение Ваших взглядов в отношении того, каким
образом нам следует приступить к работе"»

6. В ходе последовавших переговоров я объяснил позицию Организации
Объединенных Наций и, в частности, ее позицию в отношении националь-
ного единства и территориальной целостности Намибии,, Премьер-ми-
нистр в ответ заявил, что политика его правительства заключается
в подготовке жителей территории к независимости и самоопределению
и в обеспечении руководства ими на пути к независимости и самоопре-
делению» Как только будет иметь место полностью представительное
мнение жителей территории, Южной Африке и Организации Объединенных

/о..
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Наций придется принять во внимание это мнение» Он заявил, что не
может согласиться на принуждение жителей к принятию системы прав-
ления, которой они не желают» Я отметил, что цель контактов Гене-
рального секретаря заключается в обеспечении народу Намибии воз-
можности свободно и в строгом соответствии с принципами равенства
людей осуществить свое право на самоопределение и независимость »
В этой связи территорию необходимо рассматривать в качестве единого
целого, а не по отдельным частям» Было достигнуто согласие, что
обсуждение конкретных вопросов следует провести после того, как я
возвращусь в Преторию из Намибии»

7» Премьер-министр сообщил мне также, что предложенные мною из-
менения программы визита в Намибию были приняты и что будут приняты
соответствующие меры по организации проезда и обслуживания» Он
также сообщил мне, что я буду иметь возможность по своему усмотре-
нию отправиться в любые районы и встретиться с любыми лицами в тер-
ритории» В этой связи я обратил внимание премьер-министра на не-
которые появившиеся в прессе сообщения, в соответствии с которыми
некоторые намибийцы, встречавшиеся с Генеральным секретарем в марте
1972 года, стали жертвами действий местных властей» Премьер-министр
категорически заявил, чтс ничего подобного не было» По моей прось-
бе премьер-министр заверил меня в том, что никто не будет преследо-
ваться за встречи со мной и за любые заявления, сделанные мне» Он
также разрешил мне сообщать о его заверениях любому лицу, которое
может сообщить мне о своих опасениях в этой связи»

8.» Миссия возвратилась в Преторию из поездки в Намибию в субботу,
28 октября, в 18 ч» J0 м» В понедельник, 30 октября, в 14- ч» 30 м»
я имел встречу с премьер-министром, на которой присутствовал также
министр иностранных дел»

9» Я сообщил премьер-министру о впечатлениях, накопленных во время
моего визита в Намибию» За время моей семнадцатидневной поездки я
смог посетить и увидеть много районов территории, а также встре-
титься и установить взгляды широкого круга представителей населения»
В целом у меня сложилось впечатление, которое премьер-министр счел
недостаточно обоснованным, но которое у меня сохранилось, что боль-
шинство небелого населения Намибии поддерживает идею создания объе-
диненной независимой Намибии» Они ожидают, что Организация Объе-
диненных Наций окажет помощь в достижении этой цели

»
 С другой сто-

роны, некоторые круги небелого населения и большинство белого на-
селения заявили о поддержке политики "хоумлендов" и высказались
за продолжение правления Южной Африки»

10» Последующие встречи с премьер-министром состоялись 31 октября
и I и 2 ноября» На этих встречах со стороны Южной Африки присут-
ствовали д-р Мюллер и г-н Фурье» Меня сопровождал г-н Чако»
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11» Основными пунктами переговоров были три поднятых мною вопроса»
Таковыми были: а) полное и четкое разъяснение политики Южной Аф-
рики в отношении самоопределения и независимости Намибии; Ъ) пре-
кращение применения политики раздельного развития или "хоумлендов"
и с) отмена всех дискриминационных мер и установление равенства
для всех намибийцев» При обсуждении всех вопросов я обратил вни-
мание на твердую позицию Организации Объединенных Наций в отноше-
нии национального единства и территориальной целостности Намибии»
Я также обратил внимание на необходимость отказа от политики "хоум-
лендов" и создания центрального правительства для территории в це-
лом» Я отметил, что для создания необходимых условий для осуще-
ствления самоопределения и независимости необходимо в начале от-
менить все существующие дискриминационные меры и обеспечить полную
свободу политической деятельности,,

12о Премьер-министр подтвердил готовность и желание его правитель-
ства продолжать контакты, начатые Генеральным секретарем, с целью
изучения всех возможных направлений достижения согласованного ре-
шения, приемлемого для жителей территории„ Однако, по его мнению,
было бы нереалистично ожидать, что достижение соглашения по раз-
личным представляющим интерес вопросам является делом дней или не-
дель» Он подчеркнул, что, принимая решения, касающиеся Территории,
он должен принимать во внимание взгляды народа своей страны»

13» На заключительном заседании 2 ноября было согласовано, что ос-
новное содержание переговоров будет изложено следующим образом:

a) Принимая во внимание прения, состоявшиеся в Совете Безо-
пасности по докладу Генерального секретаря, мои консуль-
тации с Группой трех, а также памятную оаписку, я обратил-
ся к премьер-министру с просьбой о разъяснении проводимой
его правительством политики самоопределения и независимости
в отношении Намибии;

b) Премьер-министр отметил, что, в дополнение к тому, что он
уже сообщил Генеральному секретарю в марте 1972 года 1_/,
по его мнению, на настоящем этапе нецелесообразно подробно
обсуждать толкование самоопределения и независимости - луч-
ших результатов в этой связи можно было бы добиться после
того, как будут созданы необходимые условия и жители на-
копят больше опыта административного и политического ха-
рактера»

1/ s/IO738, пункты 12, 14- и 16(1)о
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с) В свете этого ответа и исходя из того, что Генеральному
секретарю, согласно его мандату, предлагается "продолжать
поддерживать контакты со всеми заинтересованными сторонами
с целью создания необходимых условий, которые позволили бы
народу Намибии свободно и при строгом соблюдении принципов
равенства людей осуществить свое право на самоопределение и
независимость в соответствии с Уставом Организации Объе-
диненных Наций", я обратился с вопросом, не можем ли мы
обсудить практические шаги, ведущие к осуществлению само-
определения»

а) Премьер-министр сообщил, что, по его мнению, опыт само-
управления является важным элементом достижения самоопре-
деления в конечном счете. По его мнению, в свете конкрет-
ных обстоятельств, такой опыт лучше всего может быть на-
коплен на региональной основе,,

e) Такая процедура представляется мне в принципе приемлемой
при условии, что будут выполнены необходимые условия осу-
ществления самоопределения и одновременно будет создан
орган власти для всей территории»

f) Премьер-министр сообщил, что он будет готов учредить кон-
сультативный совет, в состав которого войдут представители
различных районов, региональных правительств или органов
власти, и. этот совет мог бы принять на себя общую ответ-
ственность за территорию в целом - в отличие от действую-
щей практики, при которой отдельные министерства несут
ответственность за различные секторы»

g) Я спросил также, рассмотрит ли правительство вопрос об
отмене ограничительного законодательства, в том числе су-
ществующих ограничений на свободу передвижения и свободу
слова, в том числе на право проведения собраний»

h) Премьер-министр сообщил, что в значительной степени ограни-
чения на свободу передвижения обусловлены необходимостью
осуществления контроля над притоком населения в -интересах
всех жителей территории» Он рассмотрит возможность лик-
видации ограничений, не нанося ущерба контролю за при-
током населения»

i) Премьер-министр указал далее, что он согласен с тем, что
должна иметь место законная политическая деятельность, в
том числе свобода слова и проведение собраний»
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п. КОНТАКТЫ с ГРУППАМИ и ОТДЕЛЬНЫМИ ЛИЦА:
ВО ВРЕМЯ ПОСЕЩЕНИЯ НАМИБИИ

1. Визит моей миссии в Намибию продолжался 17 дней с 12 октября,
когда миссия прибыла в Виндхук из Претории, до 28 октября, когда
она вернулась из Катима Мулило в Преторию. Во время этого визита
общая протяженность маршрута миссии составила 4.853 мили, в том чис-
ле 1519 миль по дорогам. Миссию сопровождали г-н Давид Тотхилл,
представлявший Департамент иностранных дел Южной Африки, г-н
Дж.М.де Вет, Генеральный комиссар по делам местного населения Юго-
Западной Африки и г-н Д.Мудж, старший член Исполнительного комитета.
Маршрут поездки миссии и карта с указанием путей следования и посе-
щенных пунктов прилагаются к настоящему докладу (приложения Ш и IV),

2. Во время визита миссия провела 7^ закрытых совещания, на которых
не присутствовали южноафриканские должностные лица, и заслушала мне-
ния представителей самых различных групп населения Намибии. Список
лиц, выступавших на заседаниях миссии, содержится в приложении I к
настоящему докладу. В этот список включены все лица, с которыми я
хотел I/ встретиться в Намибии, за исключением одного человека, ко-
торый, по данным южноафриканских властей, находился в другой стране.
Я также получил ряд письменных сообщений, в большинстве случаев от
лиц, делавших устные заявления во время встреч со мной. Список всех
этих сообщений дается в приложении П.

3. В ряде пунктов, посещенных мною, я был встречен по прибытии груп-
пами демонстрантов, которые несли плакаты в поддержку независимой и
объединенной Намибии. В Охопохо, Отдживаронго, Окакарара, Свакок-
мунде и Рехоботе по просьбе собравшихся я выступил перед обществен-
ностью с краткими речами.

4-. В ряде случаев лица, выступавшие перед миссией и делавшие заяв-
ления, выражали беспокойство по поводу возможных неприятных последст-
вий для них в этой связи. Я сообщил всем заинтересованным о полу-
ченных мною заверениях премьер-министра в этом отношении 2/. Я также
сообщил о подобных опасениях ответственным местным властям.

5. В ходе своей поездки в Территорию я по приглашению властей по-
сетил несколько больниц, школ, а также сельскохозяйственных и ирри-
гационных учреждений.

6. Ниже дается изложение мнений групп и отдельных лиц, встречав-
шихся со мной.

I/ См. раздел I, пункт 3.
2/ См. раздел I, пункт 7«
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a) Мнения групп, требовавших прекращения южноафриканского
управления Намибией, а также единства и независимости
Намибии

1. Многие из тех, с кем я встречался во время посещения Намибии,
требовали прекращения южноафриканского управления территорией и
возражали против проводимой Южной Африкой в Намибии политики апар-
теида и, в частности, против ее политики раздельного развития эт-
нических групп в отведенных для них "хоумлендах". К числу тех,
кто придерживались подобных мнений и примерно одинаково высказывали
их, относилось большое число представителей намибийских политичес-
ких организаций, некоторые церковные лидеры, выступавшие от имени
своих церквей или в качестве частных лиц, а также ряд представите-
лей намибийских рабочих и студентов и намибийской молодежи.

i) Мнения представителей намибийских политических организаций

2. Перед посещением Намибии я встретился с г-ном Сэмом Нуджома,
председателем Народной организации Юго-Западной Африки (СВАПО).
Встреча состоялась 7 октября 1972 года в Женеве. Г-н Нуджома зая-
вил, что для содействия эволюции положения в Намибии в желательном
направлении необходимо создать мирную обстановку путем общих вы-
боров и учреждения законодательной ассамблеи, в которой должны
быть представлены все группы населения. Он подчеркнул, что эти вы-
боры должны проводиться на основе принципа "один человек - один го-
лос". Г-н Нуджома добавил, что прежде чем будут проведены какие-
либо консультации с населением необходимо: а) освободить всех
политических заключенных; Тд) позволить лидерам политических орга-
низаций, находящимся в изгнании, вернуться в Намибию, не подвер-
гаясь риску ареста или запугивания; и с) вывести все южноафриканские
войск-а из .'ерритории. Г-н Нуджома полагал, что все консультации
с населением должны проводиться под наблюдением Организации Объеди-
ненных Наций.

3. Представители делегаций Национальной конвенции небелого населе-
ния в составе 25> членов, с которыми я встретился 12 октября 1972 го-
да в Виндхуке, подчеркнули, что продолжающееся присутствие южно-
африканской администрации в Территории является незаконным, учитывая
решения Организации Объединенных Наций, а также консультативное
заключение Международного Суда. Делегацию возглавлял верховный
вождь Клеменс Капууо (племя Гереро), заявивший, что Национальная
конвенция представляет подавляющее большинство небелого населения
Намибии и состоит из ряда политических групп, в том числе Народной
организации Юго-Западной Африки (СВАПО), Национального союза Юго-
Западной Африки (СВАНУ), Демократической организации национального
единства (НУДО), а также ряда вождей и глав различных этнических
групп. В числе выступавших были вождь Капууо, вождь Оскар Харухаб,
председатель Исполнительного комитета племени Дамара(Резерват
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Отджимбингве ),г-н Х.К. Беке, председатель Народной партии Рехобота,
г-жа М. Форд, член этой партии, г-н Давид Мероро, Национальный
председатель СВАПО, г-н Хитджеви Веии, Председатель СВАНУ, г-н
Рудольф Матужиндуа Ндозе, член СВАНУ и вождь Герсон Ховека (Резерват
Эпукуо). Они потребовали вывода южноафриканской администрации из
Территории и установления в ней присутствия Организации Объединенных
Наций. Они предложили в качестве первого шага немедленно открыть в
Территории постоянное отделение Организации Объединенных Наций.
Они отклонили утверждение правительства Южной Африки о том, что меж-
ду различными этническими группами существует враждебность, и настаи-
вали, что путем создания отдельных этнических "хоумлендов" южно-
африканское правительство стремится разделить небелое население и
тем самым укрепить свое господство в Намибии. Поэтому необходимо от-
менить этнические "хоумленды" и создать, как только это окажется
возможным, унитарное намибийское государство. Они утверждали, что,
когда Территория получит независимость, белым будут предоставлены
все права на намибийское гражданство и что по отношению к ним, как
к отдельным лицам не будет проявляться враждебность. В настоящее
время небелое население не питает никакой ненависти к белому насе-
лению.

4. Аналогичные мнения были позднее заявлены мне следующими груп-
пами, которые, по их словам, относятся к Национальной конвенции:

a) Группа в составе 4- человек, включая г-на К. Триджейра,
который заявил, что его группа выступает от имени большого числа
небелых жителей Каоколенда. Эта группа была заслушана 16 октября
1972 года в Охорохо.

b) Делегация Гереро в составе 23 членов во главе с вождем
Людвигом Ндинда (Резерват Ватерберг). Я встретился с этой группой
18 октября в Окакарара, где мне был оказан радушный прием демонстран-
тами, которые несли плакаты с требованием вывода южноафриканской
администрации, а также свободы и независимости для Намибии в целом.
После встречи я выступил на собрании перед примерно I 000 человек,,
которые, как мне сообщили, поддерживают вождя Клеменса Капууо.

c) Группа Национальной конвенции в составе 18 членов во главе
с г-ном Э.Ф. Карита, с которой я встретился 18 октября в Отдживарон-
го и которая представляла примерно 200 демонстрантов, оказавших
мне радушный прием; вечером предыдущего дня по моем прибытии в Отджи-
варонго.

d) Делегация Западного комитета Национальной конвенции в сос-
таве 5 членов, с которой я встретился 19 октября 1972 года по слу-
чаю моего посещения Уолвис Бей. Эту группу возглавлял г-н Дж.Ната-
ниэль Максуилили, исполняющий обязанности председателя СВАПО, с ко-
торым я хотел встретиться и в отношении которого южноафриканскими
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властями на время встречи со мной был отменен запрет на посещение
Куисебмунда. Эту делегацию поддерживало примерно 500 демонстран-
тов.

е) Делегация Гереро в составе 10 членов во главе с г-ном Алек-
сом Каверу, которая была заслушана в Цумебе 26 октября 1972 года.

5. Представители делегации в составе 18 членов, включая лидеров
Национального исполнительного комитета СВАПО, с которой я встретил-
ся 14- октября 1972 года в Ошакати (Овамбаленд), единодушно возражали
против создания раздельных этнических "хоумлендов", которые, по их
мнению, лишь способствуют раздроблению Африки и полному нарушению
единства небелого населения. Они настаивали, что так называемые
"хоумленды" представляют собой не что иное, как концентрационные
лагеря, создаваемые в качестве резерва дешевой рабочей силы, и от-
мечали, что в эти лагеря попадают престарелые, больные и нетрудо-
способные люди, переживающие там голод, унижения и несправедливость.
Они потребовали вывода администрации Южной Африки из Территории без
всяких предварительных условий. Они выразили сожаление в связи с
тем, что Соединенные Штаты, Франция и Соединенное Королевство по-
прежнему поддерживают торговые связи с Южной Африкой, вкладывая в
ней капиталы, и что эти страны больше интересуются полезными иско-
паемыми Намибии, чем судьбой ее населения. Они жаловались на про-
должающееся проведение политики апартеида в Намибии, выражающееся,
в частности, в форме ограничения свободы передвижения и свободы сло-
ва для небелого населения Территории. Во главе делегации стояли
г-н Дж.Дж. Отто, бывший исполняющий обязанности Генерального секре-
таря СЕАНС,г-н Дж.Дж. Нангутууала, лидер комитета рабочих Ованбо
во время недавней забастовки законтрактованных рабочих, а также
г-жа Франчина.Нанди, представительница намибийских женщин.

6. Представители группы Гереро и Овагимба во главе с вождем Кефасом
Музуна заявили 16 октября в Охопохо (Каоколенд), что они согласятся
на установление временной администрации Организации Объединенных
Наций. Они настаивали, что когда Намибия станет окончательно незави-
симой под унитарным правлением, не возникнет никаких противоречий
или враждебности между различными этническими группами и что белое
и небелое население будут жить в мире.

7. Группа в составе 4- лиц во главе с г-ном Д. Джаджитуа, которая,
по ее заявлению, представляла часть Гереро, потребовала предоставле-
ния Намибии независимости под опекой Организации Объединенных Наций
и в этих целях создания комитета для оценки стадии развития, достиг-
нутой населением Территории, и для принятия решения на основе этой
оценки. Эта группа была заслушана 18 октября в Окакарара.

8. Делегация в составе 6 членов, представлявшая СВАНУ, которую воз-
главлял вождь Мунджуку Нгуваува (племя Мбандеру) потребовала полного
освобождения Намибии от южноафриканского господства, против которого
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она возражала в связи с проводимой режимом Южной Африки политикой
апартеида, в частности, созданием этнических "хоумлендов", законами
об удостоверениях личности и системой образования Ванту, неприемле-
мой ввиду низкого уровня и плохого качества образования, предостав-
ляемого африканцам. Члены этой группы полагали, что Намибия должна
быть освобождена в качестве унитарного государства при условии рав-
ноправия всех жителей, независимо от расы или цвета кожи. Эта де-
легация была заслушана 18. октября в Окакарара (Резерват Ватерберг).

9. Аналогичные мнения высказывались лидерами делегации Нама в сос-
таве 18 членов из Гибеона, Берсеба, Вальграса, Уибиса, Хоачанас,
Блувес и Китмансхун во главе с вождем Х.С.Уитбуи. Эта делегация
была заслушана в Гибеоне 24 октября; ее поддерживало примерно 300
человек, оказавших мне и сопровождавшим меня лицам радушный прием
по нашему прибытию в Гибеон. Ее лидеры заявили, что их позиция в
отношении будущего Намибии, аналогична позиции таких политических
групп, как НУДО, СВАПО, СВАНУ и Народная партия Рехобота. Они зая-
вили, что за последние 26 лет народ Намибии напрасно надеялся, что
мандат на его страну, переданный Южной Африке, будет прекращен и
что он получит независимость в соответствии с резолюциями Организа-
ции Объединенных Наций. Невзгоды и разочарования, которые вынужден
переживать этот народ, продолжаются слишком долго и должны быть не-
медленно прекращены, иначе возникнет чреватая взрывом ситуация, ве-
дущая к ужасному расовому конфликту. Они особо указали на положе-
ние Нама в резерватах, которое они охарактеризовали как нетерпимое
и доводящее до отчаяния, и заявили, что этому вопросу необходимо
безотлагательно уделить внимание.

10. Члены Совета Бастер г.г. Дж.Дж.А.Киргаардт, К.А.Оливье,
Д.Дж.Изакс, А.К.Клете, П.Дж.Диргаардт, Т.ван Вик и Д.Бок (все они
члены Народной партии Рехобота), с которыми я встретился 24 октября
в Рехоботе, полностью поддержали мнение Национальной конвенции.
Они потребовали немедленного создания в Намибии правительства
федерального типа под эгидой Организации Объединенных Наций. Они
предложили созвать совещание представителей.всех жителей Территории
под председательством представителя Генерального секретаря с целью
обмена мнениями относительно будущего Территории и создать временный
комитет для ускорения процессов перехода к независимости. Наконец,
они потребовали создания постоянного секретариата, к которому должно
будет перейти управление Территорией. Этот орган будет выполнять
все фз

/
нк4ми управления до создания правительства в соответствии

с конституцией намибийского государства и не допустит обмана насе-
ления Территории южноафриканским правительством.

11. Две другие группы Бастер, заслушанные в тот же день в Рехюботе,
присоединились к мнениям, высказанным членами Совета Бастер и настаи-
вали на прекращении южноафриканского управления Территорией и на
предоставлении Намибии независимости как единому целому.
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11 ) Мнения церковных лидеров

12. Прежде чем посетить Намибию, я имел возможность встретиться в
Женеве с д-ром Андре Аппелем, Генеральным секретарем Всемирной феде-
рации лютеран, и д-ром Карлом Эллбергом, Директором Департамента по
сотрудничеству церквей Всемирной федерации лютеран. Они заявили, что
лютеранская церковь выступает против политики апартеида и указали,что
южноафриканские власти в Намибии, ввиду этой позиции, пытаются поме-
шать им выступать с какими-либо высказываниями не только по политиче-
ским, но и по социальным проблемам. Они указали, что эта новая поли-
тика Южной Африки привела к отзыву не принадлежащих к Южной Африке
церковных миссий из Намибии.

13. Преп.Альбертус Маасдорф, Административный секретарь миссионерской
церкви, г-н Паулус Говасеб, представитель евангелической лютеранской
церкви и преп.1укас де Врие, выборный президент единой евангелической
лютеранской церкви, с которыми я встретился 13 октября в Виндхуке,
также сообщили мне, что лютеранская церковь испытывает на себе расту-
щее давление со стороны правительства Южной Африки и что это прави-
тельство отказало в визах некоторым миссионерам и не допустила в стра-
ну ряд других миссионеров. Они напомнили об основной позиции их
церкви относительно политического и социального положения в Намибии,
изложенной в открытом письме епископа Леонарда Ауала и г-на Паулуса
Говасеба премьер-министру Форстеру от 30 июня 1971 года. Они заявили
о своей вере в единство всех расовых групп, объединяемых их церковью.
Они потребовали предоставления права голоса всему населению с тем,
чтобы в Намибии установилась демократия. Они выразили убеждение в том,
что политика "хоумлендов" приведет лишь к укреплению противоречащей
христианским принципам системы законтрактованного труда, которая, по
их мнению, препятствует здоровой семейной жизни. По этим причинам
они возражают против такой системы.

14. Преп. каноник Ричард Вуд, которого Его преподобие Колин Уинтер,
епископ Дамараленда, находящийся в изгнании, представил мне в письме
от 12.октября 1972 года как подлинного представителя англиканского
прихода Дамараленда, выразил сожаление по поводу отсутствия диалога
между белым и небельм населением Намибии. Он высказал мнение, что в
Территории срочно необходимо установить присутствие Организации Объеди-
ненных Наций, которое, как он полагает, улучшит социальное и политиче-
ское положение небелого населения и будет способствовать его экономиче-
скому развитию. Каноник Вуд также заявил, что все церкви, выступаю?-
щие против правительства, становятся непопулярными в правительственных
кругах. Он вручил мне петицию, подписанную 22 лицами, в том числе
представителями церквей, деловыми людьми и учителями, поддерживающими
позицию Вселенского церковного совета и его категорические заявления
против расизма. Подписавшие петицию возражали против политики южно-
африканского правительства Намибии. Они также заявили, что выступают

/ * е о
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за объединение страны, в которой все население пользовалось бы свобо-
дой, равноправием и возможностями максимального развития, а также .
правом нести ответственность за участие в управлении страной на основе
равноправия. Они предложили, чтобы управление страной взяло на себя
временное международное правительство, которое будет нести ответствен-
ность за подготовку жителей Намибии, в том числе и белых ее жителей, к
управлению страной на основе равноправия.

15. Епископ Леонард Ауала, Председатель церковного совета евангели-
ческой лютеранской церкви Овамбокованго, с которым я встретился в
Сшакати 14 октября 1972 года и которого сопровождал его секретарь
преп.Петрус Шипена, упомянул об открытом письме,направленном им и г-ном
Паулусом Говасебом, Председателем церковного совета евангелической
лютеранской церкви Кго-Западной Африки премьер-министру Форстеру в
июне 19 71 года. Он напомнил, что в этом письме они потребовали немед-
ленного урегулирования проблемы Намибии,"поскольку южноафриканское
правительство, хотя оно уже в течение 50 лет имеет мандат, не создало
условий мира и свободы для ее жителей Его-Западной Африки'.' Он заявил,

что с момента, когда было отправлено открытое письмо, пока не наблю-
дается никаких признаков перемены и что, следовательно, их требование
об урегулировании остается неудовлетворенным. Епископ Ауала катего-
рически заявил, что ему как лидеру лютеранской церкви Овамбокаванга,
объединяющей 300 тысяч прихожан, известно, что население Намибии реши-
тельно возражает против раздробления территории на "."хоумленды" и что
вопреки утверждениям южноафриканского правительства между различными
этническими группами страны всегда поддерживалось мирное сосуществова-
ние. Относительно судьбы белого населения в независимой Намибии он
уверен в том, что если оно изъявит готовность учесть пожелания насе-
ления Намибии в целом, ему будет нечего опасаться. Население Намибии,
по его словам, не питает ненависти к белым. Относительно будущего На-
мибии епископ Ауала заявил, что он выступает за присутствие Организа-
ции Объединенных Наций в Территории и считает, что Юкной Африке необ-
ходимо дать возможность и далее предпринимать усилия, направленные
на развитие страны при условии, что это будет делаться под контролем
Организации Объединенных Наций. Относительно существующего положения
он полагает, что существует срочная необходимость предоставить населе-
нию основные права человека, и прежде всего право на свободное пере-
движение, поскольку небелое население территории проявляет растущее
нетерпение.

16. Я также встретился в Ошакати: 14 октября с преп.Олле Эриксоном,
директором финской миссии в Овамболенде. Он заявр1Л, что, насколько
ему известно, большинство Овамбо желает свободы и что среди Овамбо су-
ществует общее мнение в пользу объединения Территории. По его лично-
му мнению, Овамболенд слишком мал для экономической самостоятельности,
а "хоумленды" в целом не могут стать жизнеспособными. По вопросу о
взаимоотношениях между этническими группами в Территории он полагает,
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что когда Территория, в конечном счете,, станет независимой, между
ними могут возникнуть противоречия, но не будет войны. Преп. Эриксон
также подтвердил, что в настоящее время население не питает ненависти
к белым и что их положение в момент получения Территорией независимос-
ти будет зависеть от руководства страны.

17. Преп. П.Х. Шилонго, архидьякон Одибо, которого сопровождали госпо-
да Н.Амупембе и Т.Калимба, старосты церкви св.Марии в Одибо, сообщили
мне позицию англиканской церкви в Овамболенде. Эта церковь, заявили
они, выступает против проведения политики апартеида в Намибии и, в
частности, против создания "хоумлендов" для небелого населения, систе-
мы законтрактованного труда, системы образования Банту и ограничений
свободы передвижения, а также свободы слова и прессы. Преп.Шилонго
настаивал на том, что "хоумленды" навязываются небелому населению На-
мибии через племенных лидеров и вождей, которые не имеют самостоятель-
ного мнения по причине недостаточной образованности и потому лишь
выполняют распоряжения южноафриканских должностных лиц, фактически
управляющих "хоумлендами". Он указал, что Ежная Африка разжигает не-
нависть между этническими группами Намибии, распространяя убеждение,
что Овамбо, составляющие большинство, должны доминировать над другими
этническими группами. Преп.Шилонго заключил, что англиканская церковь
выступает за унитарное государство в Намибии для всех, кто считает ее
своей родиной, независимо от цвета кожи. Он потребовал безотлагатель-
ного осуществления резолюций Организации Объединенных Наций, касающих-
ся Территории.

iii) Мнения студентов, молодежи и рабочих.

18. Во время моего визита мне были сообщены также мнения представите-
лей студентов, молодежи и рабочих. Студенты и представители молодежи
либо входили в состав делегаций, которые были заслушаны, либо встреча.-
лись со мной отдельными группами или поодиночке.

19. Члены Национального исполнительного комитета СВАПО вручили мне в
Ошакати меморандум студентов Овамбо от 14 октября 197S года. В этом
меморандуме студенты заявляли, что Законодательный совет Овамбо ис-
пользуется южноафриканскими властями для угнетения народа и что южно-
африканское правительство использует колледж Онгведива как "ловушку
для ареста студентов, выражающих свои убеждения" в связи с положением
в Территории. Они заявили, что 6 студентов находятся в тюрьме, а
около 400 исключены из учебного заведения. В связи с положением в
Намибии они заявили, что подавляющее большинство намибийцев выступает
против "хоумлендов Еанту" и хотело бы видеть Намибию единой страной,
а не страной, разделенной на отдельные "нации". Они призвали Совет
Безопасности обеспечить вывод южноафриканской администрации из Терри-
тории.
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20. В Рунду (Каванго) 27 октября 1972 года я встретился с группой в
составе шести учащихся средней школы. Заявив, что они выступают от
имени подавляющего большинства учащейся молодежи в Каванго, они отверг-
ли политику "хоумлендов", проводимую южноафриканскими властями, так
как, по их словам, эта политика рассчитана исключительно на защиту
политических прав белого населения и поскольку планируемое южноафри-
канским правительством самоуправление Намибии представляет собой не
что иное как насмешку и обман. Они потребовали полной независимости
под эгидой Организации Объединенных Наций, но не исключали того, что
Южная Африка сможет сыграть определенную роль в развитии страны.

21 . 24 октября в Рехоботе я встретился со специальным представи-
телем молодежи т-ном Коце, который призвал Организацию Объединенных
Наций принять меры с тем, чтобы обеспечить вывод южноафриканской
администрации из Намибии, так как, по его словам, никакой прогресс
небелого населения ни в одной области невозможен до тех пор, пока
Территория остается под управлением Южной Африки.

22. Находясь в Оранджемунде, я встретился примерно с 40 представите-
лями рабочих Овамбо из компании "Консолидейтед даймонд майнз". Встре-
ча состоялась по их просьбе 21 октября 1972 года. Они заявили, что
новое трудовое соглашение, вступившее в силу в январе 1972 года, не
привело к улучшению их положения. Они указали, в частности, что их
заработная плата все еще является крайне низкой и что белые и небелые
рабочие получают разную заработную плату и что им все еще приходится
разлучаться со своими семьями на длительные периоды. Они возражали
против политики "хоумлендов" и другой политики апартеида, в частности,
против ограничения свободы передвижения (законы об удостоверениях лич-
ности) , а также системы образования Еанту? все они выразили сожаление
по поводу низкого общего уровня этой системы. Они потребовали вывода
южноафриканских вооруженных сил из Намибии, в частности из Овамбо-
ленда, Каванго и Полосы Каприви. Эту делегацию поддерживала большая
группа рабочих, находившихся вне зала заседаний.

23. 27 октября в Рунду (Каьанго) я встретился с делегацией служащих
больницы в составе шести членов, которые, помимо конкретных жалоб на
руководителей их учреждения, возражали против господства Южной Африки
в Территории и против разделения Намибии на "хоумленды".

24. Помимо упомянутых выше организованных групп я встретился со сле-
дующими группами отдельных лиц, которые, главным образом,требовали
прекращения господства Южной Африки в Намибии и настаивали на предоста-
влении Территории независимости в качестве унитарного государства под
опекой Организации Объединенных Наций;

а) делегация в составе 10 членов от большой группы демонстрантов,
руководимой г-ном Т.Н.Орром, заслушанная в Свакопмунде 19 октября?,
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b
) делегация в составе четырех членов от" населения Каванго,

заслушанная в Рунду 26 октября,
0

c) делегация в составе четырех членов, которая,по ее заявлению,
выступала от имени подавляющего большинства жителей Полосы Каприви.
Эта группа была заслушана в Катимо Мулило 27 октября.

А..
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b) Взгляды, выраженные группами и отдельными лицами, поддерживающими
самоуправление для "хоумлендов" и выступающими против унитарного
государства

25. Взгляды, отличающиеся от тех, что приведены выше, были выражены
группами и отдельными лицами как белыми, так и небелыми, поддержива-
ющими политику Южной Африки в Намибии.

26. 14 октября в Ошакати члены Исполнительного совета Овамбо под
председательством Главного советника Филемона Элифаса заявили о своей
поддержке политики раздельного развития и о своей оппозиции идее
унитарного государства. Члены Исполнительного совета Каванго, воз-
главляемого Главным советником Линусом Шашипапо, с которыми я встре-
тился в Рунду 26 октября, высказали аналогичные взгляды, так же, как
и члены Исполнительного совета Каприви Стрип, возглавляемого Главным
советником Муралисвами, заслушанного мною в Катима Мулило 28 октября.
Эти три группы заявили, что различные этнические группы территории
всегда жили раздельно; что их языки, обычаи, образ жизни и социальное
развитие были различны и что они хотят жить отдельно одна от другой,
с тем чтобы сохранить свою самобытность. В прошлом группы небелого
населения, проживающего В территории, всегда боролись одна против
другой и не желали на той стадии признать центральное правительство.
Поэтому навязывание им такого правительства противоречило бы их жела-
ниям. Они утверждали, что они удовлетворены нынешней формой правления
в их "хоумлендах", введенной южноафриканскими властями, и, по их
мнению, федеральную форму правления можно было бы предусмотреть на
более поздней стадии, если, по мнению всех заинтересованных сторон,
это будет желательно.

27. Аналогичные взгляды были высказаны 14 октября в Ошакати
г-ном Петером Калунгула и группой из 5 человек, возглаьляемой вож-
дем Ф. Вилхо, 24 октября, в Гибеоне, вождем бонделов г-ном Ф. Бассоном
и 28 октября, в Катима Мулило, служащим полиции г-ном X. Ангала.

28. Следует отметить, что в ходе встречи с одним из вышеупомянутых
исполнительных советов после того, как главный советник высказал
мне приведенные выше взгляды, один из членов поделился со мной другим
мнением, которое фактически было поддержкой идеи объединенной незави-
симой Намибии. Из последовавшей за этим беседы выяснилось, что эти
взгляды разделялись практически большинством участников встречи.

29. Делегация в составе 43 членов Законодательного совета Дамара,
возглавляемая верховным вождем Д. Горесебом, заявила 17 октября в
Велвичиа, что ее члены отдают предпочтение системе отдельных "хоумлен-
дов"; но поскольку территория была разделена "белыми в интересах
белых", нынешние границы Дамараленда несправедливы и не соответствуют
реальному положению вещей. Поэтому они отвергли идею раздельного
развития при сохранении нынешних границ, но они поддержали бы ее,
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если бы были удовлетворены их права на большую территорию. Они также
выражали жалобы относительно дискриминационного законодательства, в
частности закона о пропусках, положения которого недавно были р а с -
пространены на небелых женщин, системы ограничений в области занятий
квалифицированным трудом, дискриминации в области оплаты труда и низкого,
уровня образования банту.

30. Другие группы небелого населения, поддерживающие принцип раздель-
ного самоопределения для "хоумлендов", включали делегацию Совета
цветного населения Юго-Западной Африки, делегацию Федеральной партии
цветного населения Юго-Западной Африки и делегацию Движения за единство
неевропейского населения Юго-Западной Африки (СВАНЕУМ). Члены Совета
цветного населения Юго-Западной Африки во главе с г-ном Д. Безуиден-
хутом были заслушаны 13 октября в Виндхуке. Они выразили свои опасения,
что если унитарное государство будет образовано в соответствии с
системой "один человек - один голос", весьма немногочисленная община
цветного населения будет низведена до положения безгласного меньшинства.
Поэтому при нынешних обстоятельствах они не видят для себя иной
альтернативы, кроме поддержки политики раздельного развития.

3 1 . Члены Федеральной партии цветного населения Юго-Западной Африки
и ..Движения за единство неевропейского населения Юго-Западной Африки
во главе с г-ном А.Дж.Ф. Клопперсом заявили 25 октября в Виндхуке,
что различия между этническими группами коренного населения таковы,
что заявления, будто они смогут совместно работать конструктивно и
мирно, если территория получит независимость в качестве единого целого,
являются надуманными и звучат неправдоподобно. В любом центральном
правительзтве, утверждали они, ведущее положение займут более много-
численные овамбо. Поэтому они высказались за управление Юго-Западной
Африкой южноафриканским правительством в соответствии с политикой от-
дельных "хоумлендов", которые ,ю получении независимости смогли бы
заключать любые соглашения с другими независимыми странами.

32. Аналогичные взгляды были выражены двумя другими группами небело-
го населения. Первая группа была заслушана 23 октября в Людерице.
Заявив, что они выступают от имени общины цветного населения, ее пред-
ставители г-н Дж.К. Андриес и г-н Р.Дж. Джулиус заявили, что они не
одобрят идею федерального правительства для страны даже в будущем.
Другая группа, возглавляемая г-ном БлДж. Африка, председателем оппози-
ционной партии Бастер Веренигинг, изложила свою позицию 24 октября в
Рехоботе. Г-н Африка высказал опасения, что в унитарном государстве
небольшая община рехобо не будет иметь никакого голоса в решении
государственных вопросов.

33. Поддержка политики "хоумлендов" и сохранения правления Южной
Африки в Намибии также поступила главным образом от представителей
белого населения, которые ссылались на то, что большинство из них
давно поселилось в территории или родилось там. Они поддержали

А -
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сохранение правления Южной Африки в Намибии., в частности, с точки зре-
ния экономического развития, которое они привнесли в территорию благо-
даря помощи Южной Африки. Они также выразили глубокую озабоченность
относительно будущего небелого населения в случае создания унитарного
государства на основе правила "один человек - один голос".

34. Достопочтенный А.Х. дю Плесси, министр общественных работ и
общинного развития Южной Африки, заявил 23 октября в Людерице, куда
он прибыл для встречи со мной, что различия между африканскими этни-
ческими группами таковы, что нет никакой альтернативы раздельному
развитию. Отметив, что уровень экономического развития любого госу~.
дарства зависит не столько от его размеров, сколько от талантов его
населения, он подчеркнул, что цель правительства сводится к тому,
чтобы привести "хоумленды" к самоопределению и независимости органи-
зованным порядком. Он подчеркнул, что эти усилия не должны затруд-
няться внешним вмешательством и что в любом случае населению не должно
навязываться правление большинства, которое может предусматриваться
только после того, как все группы населения осознают свою ответствен-
ность и получат определенный опыт в управлении.

35. Возражения против создания унитарного государства были высказаны
также членами Исполнительного комитета Юго-Западной Африки, возглав-
ляемого Администратором территории г-ном Б.Дж. ван дер Вальтом, а
также г-ном Д.Ф. Мюджем, г-ном Е. ван Зилем, г-ном Дж.В.Ф. Преториусом
и г-ном А. Бринкманом, с которыми я встретился в Виндхуке 25 октября.
Тот факт, заявили они, что в период, германского и южноафриканского
правления установилась мирная обстановка, не должен вести к недооценке
скрытой вражды, все еще сохраняющейся между группами небелого населе-
ния. И правительство Южной Африки выработало свою нынешнюю политику
с учетом этой хорошо знакомой обстановки. Такая политика, заявили они,
полностью соответствовала принципу самоопределения, который должен
относиться к народам, а не к территориям или к какой-либо географи-
ческой концепции. Если ликвидировать нынешнее правление, возобновится
традиционная вражда между этническими группировками, безопасность
окажется под угрозой, и белое меньшинство, от которого зависит эко-
номическая жизнь территории, находясь в окружении других групп,
окажется в наиболее опасном положении. Одним из возможных решений
является территория, объединенная под федеральным управлением, однако
интересы всех сторон требуют достижения, в зависимости от уровня их
развития, необходимого опыта до того, как они рискнут перейти к более
сложной форме правления, какой является федеральная система. Что ка-
сается введения временного правления Организации Объединенных Наций,
оно создало бы опасный прецедент,в данной ситуации совершенно излишний.

36. 27 октября в Рунду г-н де Вету, Генеральный уполномоченный по
вопросам коренного населения Юго-Западной Африки, которому, по его
просьбе, была предоставлена возможность высказать свое мнение,
объяснил политику правительства Южной Африки в отношении "хоумлендов".
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Проводя эту политику, сказал он. Южная Африка стремится к гармоничному
развитию народов., населяющих территорию, в целях создания ответствен-
ного правительства, а также в области экономики и образования. Он
подчеркнул, что как Организация Объединенных Наций, так и правительство
Южной Африки добиваются самоопределения и независимости для террито-
рии, но в то время как Организация Объединенных Наций требует немед-
ленного предоставления независимости, правительство Южной Африки
считает, что, несмотря на значительный прогресс, достигнутый в течение
последнего десятилетия, территория и ее население еще не подготовлены
к ней. Он не может представить себе, какое центральное правительство
могло бы в настоящее время заменить южноафриканскую администрацию.
Г-н де Вет подчеркнул, что, рассматривая вопрос о будущем территории,
необходимо иметь в виду ее финансовые и экономические связи с Южно-
Африканской Республикой, которая обладает техническими знаниями и
финансовыми средствами для развития территории в интересах всего ее
населения.

37. Аналогичные взгляды были выражены членами Сената Южной Африки и
Законодательной ассамблеей Юго-Западной Африки, муниципальными властями
и руководителями духовенства.

38. Г-н С, фон Вах, член Сената Южной Африки, заявил 25 октября в
Виндхуке, что,для того чтобы избежать хаоса и голода в Намибии,
решение следует искать только в сотрудничестве с южноафриканским
правительством. Г.г. Неф и ван Ас, члены Законодательной ассамблеи
Юго-Западной Африки, заслушанные 13 октября в Виндхуке, отметили,
что система раздельного развития открывает небелому населению возмож-
ности экономического развития, избавляя его от конкуренции со стороны
белого населения, опирающегося на более развитую технико-экономическую
базу. Аналогичная поддержка политики "хоумлендов" была выражена еще
одним членом Законодательной ассамблеи г-ном Ягером, заслушанным
19 октября в Валвис Бей.

39. Главы муниципалитетов Людерица, Свакопмунда, Цумеба и Валвис Бей
выразили аналогичные мнения, отметив далее, что за последние десять
лет в отношениях между группами белого и небелого населения произошли в
высшей степени благоприятные изменения, однако, для того чтобы подвести
местное население • к уровню, который позволил бы ему самому управлять
своими делами, потребуется еще значительный период времени.

40. Преподобный М.М. Ньевудт, г-жа Брюнет, г.г. П.К. ван Рюен, Д. Мюрей,
дю Туа и Штраус, представители голландской реформистской церкви,заявили
25 октября в Виндхуке, что каждый "народ" пользуется правом на свою
самобытность и самоопределение, дарованным богом. Поэтому они под-
держивают политику раздельного развития при условии, что она прово-
дится справедливо и честно и не попирает достоинства личности, и,
отвергли систему "один человек - один голос" Б унитарном; государстве,
поскольку это неизбежно привело бы к гибели мелких этнических групп
населения.
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4 1 . В Людерице двое белых, преподобный Джон К. Грамли, представитель
англиканской церкви, и мисс Одри Фуллер, школьная учительница, под-
черкнули, что для спокойного изменения положения требуется значительное
время. Они признали, что некоторые действующие в территории законы
следует изменить, но возражали против какого-либо вмешательства Орга-
низации Объединенных Наций в дела территории. Они выразили уверенность,
что за соответствующий период времени южноафриканская администрация
осуществит необходимые изменения.

42. Другие свидетельства были даны несколькими белыми фермерами и
бизнесменами, поддержавшими те же взгляды. В Очываронго были заслу-
шаны г . г . Преториус, Моутон и Фолькман, которые заявили, что они вы-
ражают мнения нескольких тысяч белых фермеров,и г;г. Мандт и Ольофсе,
выступавшие от имени группы бизнесменов; в Валвис Бей г-н В.И. Вильем,
в Людерице г-н ван Бреда и в Виндхуке г . г . X. Хармс, Р. Кох, Л. Берман
и 0. Метьюз, все являющиеся членами соответствующих торговых палат.

43 . В Людерице г-н Кахан и группа бизнесменов,также являющихся членами
местной торговой палаты, напомнили о том, как развивался район Людерица
с помощью белых переселенцев, и отметили, что они нуждаются в безопас-
ности для осуществления экономического развития территории в интересах
всех ее жителей. Они заявили, что вмешательство Организации Объединен-
ных Наций не будет способствовать укреплению стабильности территории.

44. Г . г . X. Вентер, П.Дж. де В. Тромп, Дж.Дж. Потас и П.А. ван Зиль,
представители Африкаанс Сакекамер Юго-Западной Африки, которые были
заслушаны в Виндхуке 25 октября, также выразили свою поддержку ны-
нешней политике и отметили, что необходимо рассеять неуверенность в
отношении международного статуса территории, с тем чтобы это не препят-
ствовало ее экономическому развитию. В этой связи они считают, что
территория в любом случае должна сохранить экономические связи с
Южной Африкой, поскольку она находится в большой зависимости от н е е .

45. Два других белых безнесмена, г-н Е. Кашик и г-н Киркпатрик,
члены городского совета Виндхука, выразили глубокую озабоченность,
испытываемую белым населением в связи с нынешним положеним. Хотя они
высказались против идеи предоставления полной и немедленной независи-
мости, которая, по их мнению, имела бы серьезные последствия, они
считают, что необходимо предпринять шаги, направленные на ликвидацию
последствий дискриминационного законодательства и отмену положений
"мелочного апартеида".

46. Наконец, в Виндхуке представители Федерации женских профессиональ-
ных и деловых клубов, г-жа Шеман и г-жа Дж. Оливьер напомнили, что
белые, составляющие вторую по величине группу населения в Намибии,
добились развития территории, благодаря своему опыту, знаниям и
капиталу. Они отметили, что в связи с различием культур,: языков и
обычаев, различным уровнем развития и нехваткой опыта в области
управления и администрации небелому населению нецелесообразно на
нынешней стадии брать в свои руки управление территорией со всеми
стоящими перед ней проблемами. - /•••
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с) Другие высказанные мнения

i) Мнение Объединенной партии

47. Мнение Объединенной партии, которая является оппозиционной пар-
тией Южной Африки, было передано мне в Виндхуке 25 октября уважаемым
сенатором Дж.П. де Ниехаусом. Он отметил, что в ходе полемики между
правительством Южной Африки и Организацией Объединенных Наций сложи-
лось Неправильное представление о фактическом положении в этой Терри-
тории и что в значительной степени не учитываются исключительно поло-
жительные успехи, достигнутые его правительством и населением. Указав
на благоприятное развитие небелого населения в экономической и полити-
ческой областях благодаря надлежащему руководству со стороны прави-
тельственных властей Южной Африки, г-н де Ниехаус отметил усилия,пред-
принимавшиеся в этом отношении Объединенной партией в период ее прав-
ленрщ.-

48. Сенатор де Ниехаус заявил, что его партия рассчитывает на тот
день, когда произойдет смена правительства. Затем он сообщил мне о
плане конституционных преобразований, основные элементы которого можно
суммировать следующим образом. Территория не будет делиться на не-
большие независимые штаты в зависимости от этнических групп, поскольку
ни одна из этих групп не имеет такой численности населения и такой
экономики, которые позволили бы ей развиваться в качестве жизнеспособ-
ной независимой политической и экономической единицы. Традиционного
деления Юго-Западной Африки на южный район, находящийся под защитой
полиции и известный под названием полицейской зоны, и северный район,
находящийся выше полицейской зоны, где в основном сохраняется племен-
ное управление, необходимо придерживаться при любых конституционных
изменениях в будущем. Г-н де Ниехаус заявил, что любой план конститу-
ционных преобразований должен соответствовать разумным устремлениям
значительного большинства различных расовых групп, которые составляют
население Юго-Западной Африки, и должен охранять каждую отдельную груп-
пу от господства над ней одной или нескольких групп с большей числен-
ностью населения. Этот план должен быть приемлемым для разумного об-
щественного мнения в том смысле, что он отражает дух мандата и преду-
сматривает механизм, ведущий население этой Территории к самоопределе-
нию. Он должен быть приемлемым для правительства Южной Африки, без
взаимного сотрудничества и помощи которого процесс, ведущий Территорию
и ее население к самоопределению мирным путем и при соблюдении порядка,
невозможен.

49. Г-н де Ниехаус заявил, что федерация явилась бы наиболее подходя-
щей формой управления Территорией, расовый состав которой является
столь разнообразным и характеризуется различными ступенями культурного
развития, и позволила бы объединить эти расовые группы в вопросах,
имеющих широкий национальный интерес, и в то же самое время позволила



s/io832

Russian
Annex II
Page 2k

бы охранять интересы отдельных групп от господства над ними более
могущественной и многочисленной группы.

50. Сенатор де Ниехаус считает, что любые конституционные меры пот-
ребуют проведения консультаций со всеми заинтересованными партиями и
что в целях создания благоприятной атмосферы для проведения подобных
консультаций Объединенная партия, когда она вернется к власти, пред-
примет в доказательство своей искренности меры, направленные на лик-
видацию дискриминационного законодательства, а также административных
пер, которые служат лишь обострению расовых чувств и в которых нет
необходимости для эффективного управления Территорией. Он отметил
также, что такая акция позволит создать благоприятную обстановку для
проведения консультаций с ведущими лидерами различных расовых групп-.

ii) Мнение партии
 "
Голос народа"

51. Лидеры партии небелого населения "Голос народа", в том числе
г-н Дж.У. Джаггер, председатель, г-н К.Х. Конради, заместитель пред-
седателя, и г-н А. Говасеб, секретарь, с которыми я встречался 12 ок-
тября в Виндхуке и 24 октября в Рехоботе, выступили против распростра-
нения на Намибию политики апартеида, проводимой Южной Африкой. Они
заявили, что они также не согласны с проведением политики "хоумлендов",
однако готовы сотрудничать с лидерами созданных "хоумлендов". Они за-
явили, что они проводили обсуждения с лидерами Дамараленда и планируют
проведение консультаций с лидерами других "хоумлендов

11
.

iii) Мнения отдельных лиц

52. Двое белых лиц, с которыми я встретился 25 октября в Виндхуке,
высказали свою озабоченность в связи с существующим положением и от-
метили, что необходимо срочно искать решение. Они предложили, чтобы
под эгидой Организации Объединенных Наций была созвана конференция
круглого стола представителей всех слоев населения, с тем чтобы раз-
работать конституцию для этой Территории.

53. Другое белое лицо, с которым мне пришлось беседовать в Виндхуке,
заявило, что политика правительства, направленная на разделение страны
на ряд "бантустанов", обречена на провал. Это лицо заявило, что его
точку зрения разделяют также и другие представители белого населения
Террит ории

„
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Ш. КОНТАКТЫ С ДРУГИМИ СТОРОНАМИ

1. До отправления 5 октября в поездку в Южную Африку и Намибию я
имел возможность встретиться в Нью-Йорке с рядом руководящих должност-
ных лиц и членов различных органов Организации Объединенных Наций.

2. 2 октября я участвовал в заседании группы Совета Безопасности,
в состав которой входят поссл Карлос Ортис де Росас, Аргентина, посол
Абдулрахим Абби Фарах, Сомали и посол Лазарь Мойсов, Югославия. Это
заседание было созвано Генеральным секретарем, который присутствовал
на заседании. Члены группы объяснили позицию Совета Безопасности в
отношении мандата, выполнение которого поручено Советом Генеральному
секретарю. Они также обратили мое внимание на памятную записку,
представленную группой Генеральному секретарю 26 сентября, касающуюся,
в частности, задачи представителя Генерального секретаря.

3 . Я также име-л встречи и беседы по вопросам, касающимся Намибии,
и особенно в связи с задачей, порученной мне Генеральным секретарем,
со следующими лицами:

a) С послом Луисом де Гирэнго, Председателем Совета Безопасно-
сти в течение октября;

b) ' С послом Ахмедом Таиби Бенхима, министром иностранных дел
Марокко, представляющим Председателя Организации африканско-
го единства (ОАЕ), которого сопровождал посол Мамаду Моктар
Тиам, секретарь-распорядитель ОАЕ в Нью-Йорке;

с)' С послом Салимом А. Салимом, Танзания, Председателем Спе-
циального комитета по вопросу о ходе осуществления Деклара-
ции о предоставлении независимости колониальным странам и
народам.

4. 5 октября по приглашению Председателя Совета Организации Объеди-
ненных Наций по Намибии я присутствовал на закрытом заседании этого
Совета. В результате обмена мнениями с Советом я получил возможность
ознакомиться со взглядами Совета по этому вопросу.

5. • Информация и рекомендации, полученные мной в ходе всех указанных
встреч, оказались исключительно полезными при выполнении моей задачи.

6. 6 ноября по возвращении в Нью-Йорк после посещения Южной Африки и
Намибии я представил Генеральному секретарю устный доклад о результатах
моих контактов. Впоследствии Генеральный секретарь провел совещания
различных заинтересованных сторон, в которых принимали участие я и члены
соей миссии .
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IV. ВЫВОДЫ

1. Когда я прибыл в Нью-Йорк 28 сентября 1972 года и начал выполнять
возложенные на меня Генеральным секретарем обязанности представителя
по Намибии., моей первой задачей было организовать мою работу таким об-
разом,, чтобы я был в состоянии сделать сообщение Генеральному секрета-
рю до 15 ноября. В моей программе должны были быть предусмотрены
контакты с правительством Южной Африки в Претории и визит в Намибию,
для того чтобы встретиться с максимальным числом намибийцев и ознако-
миться с их мнением.

2. В разделе П настоящего доклада я сообщаю о мнениях, изложенных
мне группами лиц и отдельных лиц во время моего визита в Намибию. Я
рад отметить, что я смог посетить многие районы территории и встретить-
ся конфиденциально с различными слоями населения. Мнения, которые были
изложены мне представителями политических организаций, а также другими'
группами и частными лицами в Намибии, имели очень ценное значение для
выполнения мною моей задачи. Я полагаю, что Генеральный секретарь
сочтет эту информацию полезной, и я надеюсь, что она явится помощью
Совету Безопасности при рассмотрении им вопроса о Намибии.

3. В разделе 1 этого доклада я изложил результаты моих переговоров
с правительством Южной Африки. Хотя во время моих переговоров с
премьер-министром Южной Африки не было достигнуто полного понимания
по некоторым вопросам, я полагаю, что то, с чем согласился премьер-
министр, является известным прогрессом в направлении достижения цели,
которую поставил Совет Безопасности в пункте 4 еврей резолюции 319
(1972) .

4. Относительно .интерпретации, проводимой по отношению к
Намибии правительством Южной • Африки политики самоопределения
и независимости, премьер-министр считает, что на настоящем
этапе еще несвоевременно приступать к подробному обсуждению этой про-
граммы. Он считает, что это можно было бы сделать с достижением
лучших результатов тогда, когда будут созданы необходимые условия, и
жители будут иметь более значительный административный и политический
опыт. Признание премьер-министром того, что нужно создать необходимые
условия, по-видимому, отвечает задаче Совета Безопасности.

5. Премьер-министр полагает, что опыт в самоуправлении является су-
щественным элементом фактического самоопределения и что такой опыт
наилучшим образом мог бы быть приобретен на региональной основе.
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Однако, когда я разъяснил, что наряду с этим должна быть создана
какая-то власть для всей территории в целом, он согласился с некото-
рыми мероприятиями, касающимися ''территории в целом'

1
. Это явно

соответствует цели сохранения единства Намибии.

6. Обещание премьер-министра изучить возможность снятия ограничений
на свободу передвижения, хотя бы даже ограниченную соображениями
контроля над существенным по своему масштабу перемещением лиц в поис-
ках работы, и его согласие с признанной законом политической деятель-
ностью, включая свободу слова и проведения собраний, являются, по
моему мнению, позитивными элементами в плане создания условий для
осуществления самоопределения.

7. Ввиду того, что правительство Южной Африки проявило готовность
продолжать контакты, начатые Генеральным секретарем во исполнение
резолюций 309 (1972), и ввиду наличия позитивных элементов, выявлен-
ных в результате моих переговоров с премьер-министром, о которых
говорится выше, я считаю, что контакты между Генералльным секретарем
и правительством Южной Африки, а также и между другими заинтересован-
ными сторонами, должны продолжаться.

8. Я считаю, что, если Генеральный секретарь примет решение в поль-
оу продолжения таких контактов, представитель Генерального секретаря
будет иметь возможность в связи с осуществлением своих дальнейших кон-
тактов не только рассматривать проблемы, связанные с выполнением согла-
сованных вопросов, но и работать над проблемами, которые еще остались
нерешенными.
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Приложение I

СПИСОК ОТДЕЛЬНЫХ ЛМЦ И ГРУПП, С КОТОРЫМИ БЫЛ
УСТАНОВЛЕН КОНТАКТ ВО ВРЕМЯ ПОСЕЩЕНИЯ НАМИБИИ

а) Лица, с которыми был установлен контакт в Виндхуке
12 октября 1972 года

Члены Национальной конвенции небелого населения: вождь
Клеменс Капуо, главный вождь племени Гереро, (председатель
НУДО); Давид ХоМероро (председатель СВАПО), Джесон ДоМутумбу-
луа (секретарь СВАПО); Эрнст Хиико (НУДО), г-жа М=,Форд
(Народная партия, Рехобот), Эренфред I. Катууо (НУДО),
Герсон Хитгеви Вейи (председатель СВАНУ), Бен Намалабо
(член исполнительного комитета СВАПО), Джулиус Кеймуйене
(член исполнительного комитета СВАНУ), Абет Ганасеб (испол-
нительный комитет племени Дамара), Джозафат Гаванаб (испол-
нительный комитет племени Дамара), Оскар Харучаб (председа-
тель исполнительного комитета племени Дамара), Рудольф Мат-
джин ду а Нджозе (СВАНУ), Кдеманс Кангутуи (НУДО); Фердинанд
Каавара (НУДО); Густав Канджийи (НУДО), Людвиг Ндинда
(староста и член НУДО), Альфеус Канеджа (староста Когитууо),
Рудольф Тжайми (НУДО), Герсон Ховека (староста резервации
Епукно), Иоганес ШКаруайне (НУДО), Сондаг Кангуиихи (за-
меститель председателя СВАНУ), Альфонс Махареро (староста
резервации Отинене), Иоганес ГоА„Диргаардт (член исполни-
тельного комитета Народной партии, Рехобот и председатель
Национальной конвенции небелого населения), Херманус СоЕеукес
(председатель Народной партии, Рехобот)„

ъ
) Лица, с которыми был установлен контакт в Виндхуке 1$ октября

1972 года

^) Г-н Курт Дахлман, директор "Альгемайне Цайтунг"»

ii) Члены Совета цветных "Юго-Западной Африки": ДоБезуй-
денхоут (председатель); В„М

о
Филиес (член)»

iii) Члены законодательной ассамблеи "Юго-Западной Африки":
г-н Нееф и г-н ван ic«

iv) Члены организации "Голос народа": ЙОВ„ Йагер
(председатель), К„Х

О
 Конради (заместитель^председа-

теля) , А„ Говасеб (секретарь), ЙоВ= Скрайвер,
И» Флеермуйс, Й

о
 Вельдскоен, А» Вельдскоен, А

о
 Вельд-

скоен, P. BiiepcTaH, С»А» Уираб»
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v
) Священник Альбертус Маасдорп (административный сек-

ретарь, миссионерской церкви), П„ Говасеб (Пред-
седатель Евангелическая лютеранская церковь Юго-За-
падной Африки), священник Лукас де Фриес (вновь из-
бранный председатель объединенной Евангелической
лютеранской церкви)»

v
i) Члены консультативного совета Катутура: Джошуа Кам-

берипа (председатель), Игмаель Тжикати, Иоганес Витбуи,
Хеноч Кануамева, Фаниелъ Камбара, Мика Шимбули, Ру-
дуоль Шиминг (переводчик)о

vii) Члены городского совета Виндхука: Б. Кащик, г-н Кирк-
патрико

viii) Представители ассоциации за сохранение королевского
дома Тжамуах-Махареро: священник Б„Го Кагуаера
(.председатель), Дж„ Г„ Камберипа, Дж» Г» Катжерунгу,
ХоГо Карамата, Г» Хипакуа, В» Капосамбо, По Кутако,
Е. Каураита, А„ Капере, X» Кагуанга, Г. Намуника»

i
x
) Члены Англиканской церкви, выступавшие от своего имени:

Каноник Ро
 г
Вууд в сопровождении еще одного члена

церкви»

Лица, с которыми был установлен контакт в Ошакати 14 октября
1972 года

i) Члены исполнительного совета Овамболенда: вождь
П„ Элифас (главный советник), Со Нджоба, С» Ипумбу,
С= Трапопи, Ко Мургеле, Ф„Конзеле, Г

о
 Каутивирна

и Фо Калави, советники»

ii) Представители Евангелической лютеранской церкви
Овамбокаванго: Епископ Леонард Ауала (председатель
Совета церкви), священник Петрус Шипена»

iii) Представители Национального исполнительного комитета
СВАПО: Джон Отто, Иоганес Нангутууала, Эндрю Нукваво,
Иммануель Енгомбе, Ерастус Шамена, Матеус Джозеф,
Скинни Хилундва, Мозес Амконго, Франц Ондонго, Фрасина
Нанди, Джесон Нангомбе, Джон Нангула, Давид Мваалве,
Джуниас Капанда, Эрастус Мбумба, Моника Намуджа,
Филемон Мвоонго, Джариус Мулека, Джонатан Скумбе»
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iv) Г-н Питер Калан гула о

V) Г-да Тойво, ФоВилхо, Франц Ондонго,

vi) Священник Олле Ериксон (полевой директор,'Финская
миссия)

vii) Г-н Луис Неленгани

viii) Представители Англиканской церкви в Овамболенде:
священник ПоХ„ Шилонго (протодьякон из Обиюо) и
г-да Нехемиах Хамупембе и Теофилус Калимбао

d
-) Лица, с которыми был установлен контакт в Охопохо (Каоколенд)

16 октября 1972 года

i) Г-да Клеофас Триджеура, Иоганес Мухарукуа, Фериджема
Хепуте, Иглендепи Мухарукуа, Кепи Кавари

о

ii) Г-да Кефас Музума, Мунимухоро Капика, Джоель Тжидахура
и 23 других члена племен Гереро и Овахимба»

iii) Г-да
1
 Фанил Зихове, Едвард. Мумбуу, Теофилус Рутжиндо,

Исмаел Каисума»

i
v
) Г-да Джозеф Ухеуа и Томас Какува, возглавляющие

собрания большого числа членов племен Гереро и Овахимба,

e) Лица, с которыми был установлен контакт в Вельвитшиа
17 октября 1972 года

Члены законодательного совета Дамара: г-да До Горесеб
(вождь), Дж

о
 Гароеб (главный староста), старосты:

Ао Гарисеб, Е
о
 Гароеб, Л

о
 Гурираб, П„ Умуб, Ио Гаванаб,

ДЖо Хендрикс, ДЖо.Хоаеб, Е
о
 Туроб, советники: А„ Тжай-

Ижайм.ау , Со Муроруа, Д» Оусеб,'Е„ Кристи, 0
„
 Хочо-

беб^ С Игобс, Д. Гаесеб, С. Сомсеб и 25 других»

f) Лица, с которыми был установлен контакт в Окакарара
18 октября 1972 года

i) Члены делегации племени Гереро: вождь Ло Ндинда и
. г-да А» Кареджа, Со Тжиримудже, Дж» Тумбу, Л„ Мунгенд-
же, Мо Хей, Джо Карикоуа, Е

»
 Каветеруа, Р„ Уазукуани,

Джо Тжирианге, Т
о
 Тжихокурн, С

„
 Зерауа, ДЖо Тжаверуа,

С» Кеджа, Ф. Тжиуру, Во Конгомбе, М„ Весевет, Дж= Кари-
коуа, Р= Мунгендже, Во Мутжавикуа, Е» Кахиико,
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Тжавеонджа и г-жа Мэри Умувангуа,

i i
) Представители ассоциации за сохранение королевского

дома Тжамуах-Махареро: священник Б„Го Каруаера
(председатель), г-да Дж = Г

»
 Камберипа, ДжоГо Каджеруагу,

ВоБо Казосамбо, ДлС„Е«, Махареро, ХОГ» Карамарата,
По Кутако, У.Е

о
 Сараера, священник П

о
 Тжиджомбо,

Р
»
 Шиминг, священник Е0С0 Тжиримудже, К

о
 Вейи, М. Хилио,

Х
о
 Капеназе

»

iii) Представители группы людей племени Гереро: г-да Д» Тжат-
житуа, У о Герард, В» Нуенги, ЗпДЖо Капанса»

i v
) Представители группы Мбандеру племени Гереро: вождь

Мунд.хунку Нгуваува и г-да Герсон Катжируа, Никодемус
Тжерозе, Бенджамин Муранги, Готхард Кангувей, Тимотеус
Тжимудже»

g) Лица, с которыми был установлен контакт в Отживаранго
18 октября 1972 года

1) Г-да Преториус и Мутон, бизнесмены

ii) Г-да Х„К
о
 Фолькманн, ХоДж» Мандт, Н

о
Дж

»
 Оелоффсе,

бизнесмены

Члены Национальной конвенции небелого населения:
г-да Е

с
Фо Карита, Е. Хиико, Исмак Гурираб, Бенджамин

Намасеб, Лукас Шадука, Линус Амуква, Ефрам Тсивагулула
и 10 другихо

Лица, с которыми был установлен контакт в Валвис Бей
19 октября 1972 года

1) Представители Западного комитета Национальной конвенции
небелого населения: Готлиб Натаниель Максиулили,
исполняющий обязанности председателя СВА, Герсон
Даусаб (секретарь), Ельсен Гаосеб, Джозеф Хангула,
Гуриге Каумба»

1 1
 ) Г-н BJo Вилджоем (председатель торговой палаты в

Валвис Бей) и г-н С
J
. де Джагер (член законодательной

ассамблеи и торговой палаты Африкаанс в Валвис Бей)=

) д_р х„х„ Ламбшес (мэр Валвис Бей) и г-н Дж„Дж„ Вилкен
(городской служащий в Валвис Бей)

»

i v
) Представители Совета цветного населения в ВЗДвис Бей:

г-да ПоДж= Христиане, Во Ботха, Ф
о
В= ван Вик, Дж» Е. Де

вис, Со Джо Мартин.
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i) Лица, с которыми был установлен контакт в Свакопмунд
19 октября 1972 года

i) Г-н ХоМ0Г
<
, Деетлефс (мэр Свакопмунда) и г-н ВОМ= ван

Ниеркерк (городской служащий Свакопмунда)»

ii) Представители небелого населения Свакопмунда:
г-да ТсНо Орр, Дж

о
 Ангула, Ф» Намалемо, 0

о
 Уушона,

Джо Натаниель, М„ Амунджела, Дж
о
 Канджемба, ЛоБ» Кам-

берипа Нкуайко, Дж = Ассино, Л
о
 Тживандека»

j) Лица, с которыми был установлен контакт в Оранжемунде
21 октября 1972 года

Представители рабочих племени Овамбо Компании "Кон-
солидейтид Дайманд Майне": г-да Фестус Хатуикулипи,
Еино Нинда, Е, Нгбимутура, Иоганес Петрус, Джеки
Ануконго, Соломон Калондо, Джордж Жита, и другие.,

к) Лица, с которыми был установлен контакт в Людериц
23 октября 1972 года

i) Представители цветного населения: г-да ДжоП„ Эндриес
и РоГо Джулиус.

ii) Г-н СоАо Юнгст (мэр Людерица), г-н Дж» Ф = дю Туфт
(городской служащий в Людерице) и г-н А.Бо ван Брева
(член торговой палаты Людерица)„

iii) Представители Англиканской церкви: священник Джон
Со Гремли и г-жа Одри Фуллеро

iv) Почтенный А„Х° дю Плессис, министр общественных
работ и коммунального развития»

v) Г-да К„ Вей, Маркус, ГоВ= Клостер, Р
о
Е=, Крац,

ГоДо Кахан и Дж= Нотзон, бизнесмены
»

1) Лица, с которымибыл установлен контакт в Гибеон
24 октября 1972 года

i) Представители племени Нама: вождь Х
О
С» Ветбуи и

г-да Эрнст Кульман, Исаак Вриес, ДжР.зеф Кахуика,
Даниель Мотинга, Хендрик Классен, Самуэль Гереро,
Абрахам Томас, Мосес Джекоб, Самуель Исаак, Пауль
Мейер, священник Эдвард Фредерик, Давид Свартбуи,
Людвиг Сневе, Эльфред Мокинга, Д

о
 Фредерик, ДсХ» Вит-

буи, С Исаак, Д= ГолиаТо



m

i i )

s/10832
Russian
Annex II
Page 33

Г-да Френк Бессон ( с т а р о с т а племени Бондел) и Адам
Герц

Лица, с которыми был установлен контакт в Рехобот
24- октября 1972 года

i) Члены Совета Бастер и лидеры рабочей партии в Рехобот:
г-да ДжоГоА. Диргаарде, Т-СА

»
 Оливьер, ДоДж» Мзаакс,

АоСо Клоете, П = Дж<, Диргаардт, Т„ ван Вик и До Бок»
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i i ) Представители Рехобот Еастер Веренигинг: д-р Б.Дж.Африка
(Председатель), г-н С.Дж.Мутон (секретарь) и г-да Ф.С.Джу-
ниус, Дж.Д.Африка, А.Джанковски, С.Ееукес, М.Дентлингер,
Дж.П.Титус, И.Окнизен.

i i i ) Преподобный Б.Б. д.Клерк и г-да Хендрик ван Вик и X.С.Букс,

iv) Г-да Т.Дж.Букс и Генри Карстен.

v) Представители голоса народа; г-н Дж.В.Джаггер (председа-
т е л ь ) , г - н КоХ.Конради (вице-председатель) и г-да Дж.В.Скри-
вер,. С.А.Юираб, Ф.Юрикоб, Х.Роман, г-жа Гертруда ван Вик,
Магдалена Гоагосес, г-жа Доротея Кайбес и г-жа Марта Букс.

vi) Представляющие молодежь Намибии: г-н Коце.

п) Лида, с которыми осуществлялся контакт в Винд^уке 85 октября
1972 года.

1) Представители Африкаанс Сакекамер: г-да Х.Вентер, П.Дж.
Тромп, -Дж.Дж. Поттас, Р.А. ван Зиль.

i i ) Представители Объединенной партии: почетный сенатор Дж.П.де
М.Нейхаус и г-да В.О'Линн, О.Еартман и С.Дж.ван ден Берг.

i i i ) Представители Торговой палаты Виндхука: г . г . Х.Хармс,
Д.Метхьюс, Р.Кок, Л.Еерман.

iv) Представители Федерации женских профессиональных и деловых
клубов: г-жа Дж.Шоеман и г-жа Дж.Оливер.

v) Представители голландской реформистской церкви: Преподобный
М.М.Ниувудт, г-да P.O. ван Руен, Р.Д.Штраус, Д.Муррей,
П. А. ду Той и г-жа Бруннет.

vi) Почетный сенатор фон Еах.

vii) Г-жа К.Елум и г-н Х.Ееркер.

viii) Г-да Е.Г. Касчик и Дж.Кирпатрик, члены городского совета
Виндхука.

ix) Представители Движения за единство неевропейского населения
Кто-Западной Африки (СВАНЕУМ): г-да А.Дж.Ф.Клопперс (пред-
седатель), Элифас Тджингает(руноводитель), Франк Еассон
(руководитель), д-р В.Да.Африка (председатель Вастер Ве-
ре нигинг),П.Дж.Мутон, Ф.С.Джуниус, Т.Оскуйзен, Дж. Дж.Дж.
Джудиус, Клаудиус Хеува, Мэттхюс Катджируа,- Фестуе Торомба,
Дж. А.Миллер, Р.Л.К.Абель, А.Д.Дови, А.Герц, В.Сол, г-жа
М.Дж.Африка, А.Дж.Ф.Клопперс, Дж.Мэтхьюс Гилле.
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х) Представители Федеральной партии цветного населения: г-да
А.Дж.Ф.Клопперс (лидер), Дж.Дж.Дж. Джулиус (административ-
ный секретарь и казначей), Дж.А.Форе (секретарь провинции),
Дж.А.Миллер (исполнительный член), А.Дж.Титус (исполнитель-
ный член), Р.Л.К. Абель (исполнительный член), Н. ван Руи
(исполнительный член).

xi) Члены Исполнительного комитета ICro-Западной Африки: г-н
Б.В. де Болт (администратор), г-да Д.Ф.Мадж, Е. ван Зуль,
Дж.В.Ф. Преториус, А.Бринкмэн.

о) Лица, с которыми осуществлялся контакт в Думебе 26 октября
19 72 года

i) Г-да Д. ван Вик (мэр Думебы), А.Кругер (городской клерк),
Р.С.Еохме (бизнесмен и фермер).

ii) Представители Херерос: г-да Алекс Каверу, Руальд Конджео,
Себулон Унаниса, Леви Мбириона, Лекиус Кавери, Адольф Кауре,
Иоганнес Наганджала, г-жа Эрика К.Ниарунгуру, г-жа Менесиа
Кемумуине.

iii) Г-н Рур (бизнесмен).

р) Лица, с которыми осуществлялся контакт в Думкве 26 октября
19 72 года

Четыре члена делегации бушменов.

я) Лица, с которыми осуществлялся контакт в Рунду (Каванго) 26 октяб-
ря 1972 года. •

i) Члены исполнительного совета Каванго: вождь Линус Шашипапо
(старейший советник) и советники г-да Элия Нерумба, Романус
Камуно, Алекс Кудумо, Антон Мушамбе, Рудольф Нгоудо, Давид
Хенсику, Еонифациус Хансику.

ii) Г-да Рейнгольд Мореми, Армо Ихамбо, Джозеф Кудумо, Лазарус
Намадико.

г) Лица, с которыми осуществлялся контакт в Рунду 27 октября
, 1972 года

i) Г-н Дж. де Вет, Генеральный комиссар по вопросам коренного
населения ICro-Западной Африки.
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i i ) Представители студентов средней школы в Каванго° г-да
Ремигиус Сияуе, Ззра Какукуру, Стикстус Синтанго, Джеласи-
ус Можо, Джордж Хашипара, Феликс Каямбу.

i i i ) Пять представителей служащих госпиталя Рунду.

s) Лица, с которыми осуществлялся контакт в Катима Myлило S8 октяб-
ря 1972 года.

i) Члены исполнительного совета Каприви Стрип: вождь Дж.Мура-
лис вами (старший советник), вождь Р.М.Мамили (советник по
вопросам правосудия и делам общины), С.М.Киукура (советник
по вопросам образования и культуры), М.С.Муджива (советник
по сельскому хозяйству и по общинным работам), И.М.Селебого
(школьный инспектор и переводчик), Д.Чака ( член обществен-
ной комиссии).

ii) Делегация, состоящая из 4 членов, пожелавшая высказаться
от имени значительного большинства Каприви Стрип.

ii i) Г-н Ханс Ангала (бывший член СВАПО) .
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Приложение_П

СПИСОК ПИСЕМ, НАПРАВЛЕННЫХ ПРЕДСТАВИТЕЛЮ ГЕНЕРАЛЬНОГО
СЕКРЕТАРЯ НАМИБИЙЦАМИ, И ДРУГИЕ СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ

ЕГО ВИЗИТА В НАМИБИЮ

1. Письмо от 29 сентября 1972 года, направленное Генеральному сек-
ретарю г-ном Сэмом Нуджома, Председателем СВАПО, копия которо-
го была вручена мне 7 октября 1972 года в Женеве.

2. Письмо от 12 октября 1972 года, подписанное г-ном Дж.В.Джагге-
ром, Председателем партии Голос Народа, и другими членами;
вручено 13 октября 1972 года в Виндхуке.

3. Письмо от 12 октября 1972 года от г-на Непембе, Виндхук.

4. Письмо от 12 октября 1972 года, подписанное г-ном Х.Л. Симоном,
Директором Южноафриканской ассоциации объединенных народов,
Иоганнесбург.

5. Письмо от 12 октября 1972 года от аббата Колина О'Брайена Вин-
тера, Лондон.

6. Памятная записка от Совета цветных Юго-Западной Африки; вруче-
на г-ном Безуиденхутом 13 октября 1972 года в Виндхуке.

7. Письмо от 13 октября 1972 года от преподобного Х.Л. Алтуса и
других членов евангелистской лютеранской церкви в Юго-Западной
Африке, Виндхук.

8. Письмо от 14 октября 1972 года от аббата евангелистской люте-
ранской церкви Овамбокаванго Л. Аула; вручено 15 октября
1972 года в Ошакати.

9. Письмо от г—на Энгомбе и других членов отделения СВАПО в Ошака-
ти; вручено 14 октября 1972 года в Ошакати.

10. Письмо от г-на Мбумба и других членов отделения СВАПО в Овам-
бо; вручено 14 октября 1972 года в Ошакати,

11. Письмо от г-на С. Хилундва, члена СВАПО; вручено 14 октября
1972 года в Ошакати.

12. Памятная записка, врученная в Ошакати 14 октября 1972 года
преподобным Шилонго и другими членами англиканской церкви в
,Овамболанде.

13. Петиция преподобного Дж. Шаамена (англиканская церковь); вру-
чена 14 октября 1972 года в Ошакати.

14. Памятная записка от 16 октября 1972 года, подписанная жителями
Отдживагонго.
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15. Памятная записка, подписанная главным вождем Д. Горезебом
(совет Дамара) ; вручена 17 октября 1972 года в. Велвитшиа.

16. Памятная записка, подписанная преподобным Карауаера, предсе-
дателем Ассоциации по сохранению королевского дома в Джамуа-
ха/Махареро; вручена 18 октября 1972 года в Окакарара.

17. Петиция, подписанная вождем Л. Ндинда и другими представителя-
ми Херерос, представлена 18 октября 1972 года в Окакарара.

18. Письмо от 17 октября 1972 года от г-на Аузукуани; вручено
18 октября 1972 года в Окакарара.

19. Памятная записка, подписанная вождем Мунджуку Нгуваува; вру-
чена 18 октября 1972 года в Окакарара.

20. Письмо от Западного комитета национального конвента небелого
населения; вручено г-ном Натханеалом и другими 19 октября
1972 года в Валвис Бей.

21. Памятная записка, представленная Консультативным комитетом
цветных Нарравиля 19 октября 1972 года в Валвис Бей.

22. Памятная записка, врученная г-ном Т. Ор и другими представите-
лями небелого населения 19 октября 1972 года в Свакопмунде.

23. Письмо от г-на Дж. Кавулу; получено 19 октября 1972 года в
Свакопмунде.

24. Письмо от г-на Г. Нелунба; получено 19 октября 1972 года в
Свакопмунде.

25. Письмо от г-на В. Сидов от 19 октября 1972 года; Виндхук.

26. Памятная записка, врученная г-ном X. М.Г. Дитлефс (мэр) и
г-ном В.М. Ван Нлекерком (городской клерк); вручена 19 октяб-
ря 1972 года в Свакопмунде.

27. Письмо от г-на Е. Нбумба; получено 21 октября 1972 года в
Ораньемунде.

28о Памятная записка от г-на Е. Нгбимутина, врученная от имени
местного Африканского комитета; получена 20 октября 1972 го-
да в Ораньемунде.

29. Памятная записка от африканских служащих Консолидейтед Даймонд
Майне от 15 октября 1972 года

;
 вручена 21 октября 1972 года в

Ораньемунде.

30. Памятная записка от 19 октября 1972 года от г-на Петруса,
врученная от имени рабочих Ораньемунда; получена 21 октября
1972 года.

31. Памятная записка от группы намибийцев, датированная 16 октября
1972 года; получена 23 октября 1972 года в Лудерице.



s/10852

Russian
Annex II
Page 39

32. Памятная записка от г.г. Р.Джулиуса и Дж. Андиеса, представи-
телей Общины цветных в Лундерице; вручена 23 октября 1972 го-
да в Лундерице.

33. Петиция от 22 октября 1972 года от жителей Кетмансхкопа, пред-
ставленная 24 октября 1972 года в Гибеоне.

34-. Письмо от 22 октября 1972 года, Карасбург, от жителей
Бондельса.

35. Петиция от 14 октября 1972 года, подписанная г-ном Витбуи и
другими представителями населения различных деревень, представ-
ленная 24- октября 1972 года в Гибеоне.

36. Петиция, подписанная г-ном Свартбуи и другими, представленная
24 октября 1972 года в Гибеоне.

37* Петиция, подписанная г-ном Исааком и другими, представленная
24 октября 1972 года в Гибеоне.

38. Письмо от 19 октября 1972 года, составленное в Хоачанас и под-
писанное г-ном Нитебом и другими; представлено 24 октября
1972 года в Гибеоне.

39. Меморандум от 21 октября 1972 года, подписанный г-ном Б.Дж. Аф-
рика, председателем "Рехобот/Бастерверенигинг"; представлен
24 октября 1972 года в Рехоботе.

40. Меморандум от 23 октября 1972 года, представленный г-ном Хедма-
ном О.Карушаба, председателем Исполнительного комитета племени
Дамара резервата Отьимбингве; получен 24 октября 1972 года в
Гибеоне.

41. Письмо, представленное 24 октября 1972 года в Рехоботе
г-ном Джаггером, председателем партии "Народный голос", и дру-
гими ее членами.

42. Петиция от жителей африканской области Рехобот; представлена
24 октября 1972 года в Рехоботе.

43. Меморандум, подписанный г-ном Дж. Г.А. Диергардтом и другими
членами "Бастор коунсил"; представлен 24 октября 1972 года
в Рехоботе.

44. Меморандум г-на Х.С. Беукс, председателя Народной партии;
представлен 24 октября 1972 года в Рехоботе.

45. Меморандум от 24 октября 1972 года д-ра Х.Х. Шайберта, "Афри-
ка Инвесторз Сервиз"; Виндхук.

46. Меморандум от, 24 октября 1972 года представителей Торговой па-
латы Виндхука; представлен 25 октября 1972 года в Виндхуке.

47. Письмо от 24 октября 1972 года от г-на Х.Е. Хармса, председа-
теля Торговой палаты Виндхука.
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48. Письмо от 24 октября 1972 года от г-на G.X.M. Фрея; Виндхук.

49. Меморандум "Африканс Сакекамерс оф Саут Вест Африка"; пред-
ставлен 25 октября 1972 года в Виндхуке.

50. Меморандум уважаемого сенатора де Ниехауса, лидера Объединен-
ной партии Юго-Западной Африки; представлен 25 октября
1972 года в Виндхуке.

51. Меморандум священника М.М. Ниеувудта и других членов Голланд-
ской реформистской церкви; представлен 25 октября 1972 года
в Виндхуке.

52. Меморандум "Федерейшэн оф Бизнес энд Профешинал Вимен"
Юго-Западной Африки, представленный г-жой Шоэман и г-жой Оли—
вьер, представлен 25 октября 1972 года в Виндхуке.

53. Письмо от г-на Е. Кашика; представлено 25 октября 1972 года
в Виндхуке.

54. Меморандум г-на А.Дж.Ф. Клопперса и других членов Федераль-я
ной партии цветного населения Юго-Западной Африки; представ-
лен 25 октября 1972 года в Виндхуке.

55° Меморандум г-на А.Дж.Ф. Клопперса, председателя^ других членов
Движения единства неевропейского населения Юго-Западной Африки
(SWANEUM); представлен 25 октября 1972 года в Виндхуке.

56. Письмо, датированное 20 октября 1972 года, от г-на С. Мандула.

57• Письмо, датированное 23 октября 1972 года, от г-на Кахипопо и .
других; Виндхук.

58. Письмо, датированное 23 октября 1972 года, от членов Движения
единства; Виндхук.

59» Письмо от "Ассария Камброна Нэшенал Юнити Демократик Органи-
зейшн"; получено 25 октября 1972 года в Виндхуке.

60. Письмо, датированное 25 октября 1972 года, от племени Гереро,
Цумеб.

61. Меморандум Исполнительного комитета Юго-Западной Африки;
представлен 25 октября 1972 года в Виндхуке.

62. Меморандум отделения СВАПО в Цуме#е; получен в Цумебе 26 ок-
тября 1972 года.

63. Меморандум Исполнительного совета правительства Каванго;
представлен 26 октября 1972 года в Рунту.

64. Меморандум школы Рунту; получен 27 октября 1972 года в Рунту.
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Приложение Ш

МАРШРУТ ПОЕЗДКИ ПО НАМИБИИ ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО

СЕКРЕТАРЯ С 12 ПО 28 ОКТЯБРЯ 19 72 ГОДА

Дата

12 октября

14 октября

14 октября

15 октября

16 октября

16 октября

17 октября

18 октября

18 октября

19 октября

20 октября

22 октября

23 октября

23 октября

Поездка

Виндхук-
Претория

Виндхук-
Ошивело

Ошивело-
Ошакати

Ошакати-
Омбаланту-
Руакана-
Ошиканго-
Ошакати

Ошакати-
Охопохо

Охопохо-
Вельвичиа

Вельвичиа-
Отьиваронго

Отъиваронго-
Окакарава

Отьиваронго-
Свакопмунд

Свакопмунд-
Уолфиш Бей-
Свакопмунд

Уолфиш Бей-
Оранжемунд

Оранжемунд-
Людериц

Людериц-
Кетмансхоп

Кетмансхоп-
Хардап Дам

Вид транспорта Расстояние

Коммерческий рейс 730 миль

Небольшой самолет 230 миль

Вертолет

Вертолет

Автомобиль

Автомобиль

Автомобиль

Автомобиль

Автомобиль

Автомобиль

102 мили

46 миль
46 миль
102 мили
23 мили

155 миль

208 миль

122 мили

93 мили

242 мили

42 мили

Небольшой самолет 405 миль

Автобус 180 миль

Небольшой самолет 178 миль

Автомобиль 152 мили
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24

24

24

25

26

26

27

28

Дата

октября

октября

октября

октября

октября

октября

октября

октября

октября

Поездка Вид транспорта

Хардам Дам-
Гибеон

Гибеон-
Рехобот

Рехобот-
Виндхук

Виндхук-
Цумеб

Цумеб-
Цумкве

Цумкве-
Рунту

Рунту-
Массаре-
Рунту

Рунту-
Катима Мулило

Катима Мулило-
Претория

Автомобиль

Автомобиль

Автомобиль

Самолет авиа-
компании " SWA"

Самолет авиа-
компании " SWA"

Самолет авиа-
компании " SWA"

Автомобиль

Самолет

Самолет

Расстояние

Расстояние в милях по воздуху:

Расстояние в милях по суше:

Итого в милях»

55

155

59

234

182

126

56

300

630

3 334

1 519

миль

миль

миль

мили

мили

миль

миль

миль

миль

4 853
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3. Приложение II, стр. 24

После пункта 53 добавить следующий новый текст:

"
 i T )

 Мнения_ Ассоциациипо охране_ королевского дворца Таймуаха/
Махареро.

54-. Заслушание представителей Ассоциации по охране королевского
дворца Маймуаха/Махареро, возглавляемых преподобным Б.Е. Кураера,
было проведено 13 октября в Виндхуке и IP октября в Окакарара. Они
заявили о своей оппозиции по вопросу о создании унитарного государст-
ва Намибии, поскольку, по их словам, территория никогда не представ-
ляла собой единого целого. Они утверждали далее, что процедура
"один человек - один голос" вызовет разобщение различных этнических
групп. Они высказали предложение о том, чтобы территория была раз-
делена на три географических и политических района, а именно: Север-
ный район, состоящий из Овамболенда, Каванго и других районов на
севере территории; Центральный район, состоящий из Херероленда и
Дамараленда, и Южный район, который будет состоять из Намаленда.
Следует оказать поддержку населению этих трех районов, так чтобы
оно смогло определить свое политическое и конституционное будущее в
соответствии со своими пожеланиями и чаяниями. Они поддержали про-
веденные в настоящее время контакты между Организацией Объединенных
Наций и правительством Южной Африки. Они считают далее, что нужно
начать переговоры между жителями территории и правительством Южной
Африки в целях отмены "мелких, вызывающих раздражение законов в духе
апартеида"| что молодым людям, выехавшим из страны без паспортов
для получения образования, нужно разрешить возвратиться в страну,
и что нужно строить новые учебные заведения и больницы".

72-23339


